
WET & DRY VACUUM CLEANER
User manual
Translation of the original instructions

ODKURZACZ NA MOKRO/
SUCHO
Instrukcja	obsługi
Tłumaczenie	instrukcji	oryginalnej

NASS-/TROCKENSAUGER
Bedienungsanleitung
Originalbetriebsanleitung

IAN 480069_2410

WET & DRY VACUUM CLEANER PWD 30 C1



GB User manual Page 10

PL	 Instrukcja obsługi	 Strona 27

DE/AT/CH Bedienungsanleitung Seite 46



A

[�]

[8]

[�]

[8]

[9]

[�]

[1] [2] [5] [6]

[7]

[4]

[�]

[�]

[�]

[3]

[�]

[
]

[
]



B

[�]

[�]

[
]

[	]

[�] [�] [�] [�][�]

[�] [�] [�][�]

[�]

[�] [�] [�]

[�] [ ] [­] [�]

[�]

[�]

[�]



C

D

E

[� ]

[� ]

[� ] [�  ] [� ]

[�  ]

[� ] [�  ] [� ]

[�  ]

[9] [�  ] [� ]



F

G

[�]

[�] [�] [�] [�] [	]



H

[�] [�]

[�] [�] [�] [�]



I

[�  ][� ]

[�  ] [�  ] [� ]

[�  ]

[6]



J

K

L

[8]

[2]

[8]

[� ]

[� ]

[1] [2]

[8]

[� ]

[� ]

[1] [2]



M

N

O

[�]

[�]

[
]

[�] [ ] [�]

[9]

[2]

[
]

[­]



P

15,

Q

R

[� ]

[� ]

[� ]

[7]

[� ]

[� ]

[� ] [� ]



10 GB

Warnings and symbols used. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 11
Introduction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12

Intended use . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12
Scope of delivery . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12
Description of parts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 13
Technical data. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 13
Safety features . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14

Safety instructions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14
%HIRUH ƞUVW XVH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17

Unpacking. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17
Before use . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17

Assembling the swivel castors . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
&onnecting�remoYing	tKe	Ɵe[ible	Kose . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Connecting/removing the handle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
&onnecting	tKe	nozzles�e[tension	tube . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Connecting/removing power tool hose . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 19
Using handle and telescopic suction tube . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 19
Removing the container lid. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 19
Installing	tKe	ƞlter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 20

Operation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 21
SZitcKing	on�oƙ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 21
&ontrolling	tKe	airƟoZ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 21
Wet vacuuming. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 21
Storing telescopic suction tube and nozzles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 22
Wrapping up the mains cord . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 22
Emptying the metal container. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 22
&leaning	tKe	SleateG	ƞlter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 22

After use. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 22
Replacement parts/Accessories . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 23
Troubleshooting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 24
Cleaning and care . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 24

Cleaning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 24
Maintenance . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25
Repair . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25
Storage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25
Transportation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25

Disposal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25
Warranty. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 25

Warranty claim procedure. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 26
Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 26



11 GB

Warnings and symbols used
The following warnings are used in the instruction manual, on the packaging, rating label 

and product labels:

Read the instruction manual! Nozzle for vacuuming smooth 
anG	KarG	Ɵ	oor	surIaces

SZitcK	oƙ		tKe	SroGuct	anG	
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

Nozzle for vacuuming carpets

Follow the warnings and safety 
notes!

Nozzle for vacuuming dust and 
dirt from grooves, joints and 
cracks

Danger – risk of electric shock! Nozzle for vacuuming dust and 
dirt from sofa and cushion

Ø Diameter Filter for vacuuming water or 
other liquids

Alternating current/voltage
TKe	ƞ	lter	is	not	suitable	Ior	
vacuuming water or other 
liquids.

Use the product in dry indoor 
spaces only.

Filter for vacuuming dry and 
small particles (e.g. sand, dried 
paint residues)

Product socket for power tool
Filter for vacuuming dry and 
ƞ	ne	Gust	�e�g�	ZooG	Gust	Irom	
sanding works)

Pmax 0a[�	SroGuct	socket	outSut	
power

Nozzle for vacuuming car seats, 
mattresses�	Ɵ	oors	anG	carSets

Psum
Total power consumption: Rated 
inSut	SoZer	oI	SroGuct	anG	ma[�	
product socket output power

Power tool

Locked
TKere	is	a	risk	oI	ƞ	re	iI	tKe	
suction	material	e[ceeGs	a	
temSerature	oI	���ּ&؃	�؃ּ����)��



12 GB

Unlocked Filter cleaning system

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity 
with relevant EU directives 
applicable for this product.

WET & DRY VACUUM CLEANER

� Introduction
We congratulate you on the purchase of 
your new product. You have chosen a 
high quality product. The instructions for 
use are part of the product. They contain 
important information concerning safety, 
use and disposal. Before using the product, 
please familiarise yourself with all of the 
safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for 
tKe	sSeciƞeG	aSSlications�	II	you	Sass	tKe	
product on to anyone else, please ensure 
that you also pass on all the documentation 
with it.

� Intended use
This product is a household appliance 
intenGeG	Ior	Yacuuming	Ɵoors�	carSets�	
furniture, mattresses, cars or garages. The 
product can also be used as a blower or to 
suck up water.

The product is suitable for sucking up 
water and dirt with a temperature not 
KigKer	tKan	���ּ؃&�

&ertain	materials	may	SroGuce	e[SlosiYe	
YaSours	or	mi[tures	ZKen	agitateG	by	tKe	
suction air.

Never vacuum the following materials:
  ([SlosiYe	or	Ɵammable	gases�	liTuiGs	

and (reactive) dust particles
Vacuuming such materials poses 
a danger to health and is therefore 
prohibited.

  Reactive metal dust particles (e.g.
aluminium, magnesium and zinc in 
combination with highly alkaline or 
acidic detergents)

  Undiluted, strong acids and bases
  Organic solvents (e.g. petrol, paint 

thinners, acetone, heating oil)
These substances may cause corrosion 
on the product.

  Soot and glowing embers
  Cement, gypsum and lime dust
  Small objects or ash from chimneys, 

charcoal stoves, ashtrays or barbecue 
grills

  Ash or dirt of heating boilers and 
oil-burning ovens

$ny	otKer	use	or	moGiƞcation	oI	tKe	
product are considered improper use 
and can result in hazards such as 
death, personal injury and damage. The 
manufacturer is not liable for any damages 
caused by improper use. The product 
is	GesigneG	e[clusiYely	intenGeG	Ior	
household use. The product is not intended 
for commercial use, industrial operations or 
similar purposes.

� Scope of delivery
After unpacking the product, check if the 
delivery is complete and if all parts are in 
good condition. Remove all packaging 
materials before use.

1 Container lid
1 Metal container
� )le[ible	Kose
1 Telescopic suction tube
1 Handle
1 Floor nozzle with brush
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1 Floor nozzle with rubber lip
1 Crevice nozzle
1 Cushion nozzle
1 Car nozzle
1 Power tool hose
1 Dust port adaptor
� PleateG	ƞlter
� PaSer	ƞlter	bag
5 Swivel castors
2 Metal brackets
1 Storage bag
1 User manual

� Description of parts
Before reading, familiarize yourself with all 
functions of the product.

[1] Carry handle
[2] Container lid (incl. motor drive system 

and housing)
[�] Rib
[�] Filter basket
[3] 2n�oƙ	sZitcK
[4] $irƟoZ	controller
[5] Self-cleaning button (for cleaning 

SleateG	ƞlter�
[6] Holder (for storage of telescopic suction 

tube)
[7] Upper mains cord hook
[8] Latch
[9] Vacuum connector
[�] Metal container
[�] Lower mains cord hook
[�] Swivel castor (with nozzle holder)
[�] Mains cord and mains plug
[�] Drain outlet
[
] Blow connector
[�] Holder (for metal bracket)
[�] Product socket
[
] )le[ible	Kose	�Ior	SroGuct�
[	] Hose coupler (connect to handle)
[�] Hose coupler (connector to vacuum or 

blow connector)
[�] Lock button
[�] Handle
[�] Air regulator
[�] Telescopic suction tube
[�] Tube holder

[�] Slide lock button
[�] Slot
[�] Crevice nozzle
[�] Floor nozzle with brush
[�] Floor nozzle with rubber lip
[�] Cushion nozzle
[�] Car nozzle
[�] Power tool hose
[ ] Hose coupler (large)
[­] Hose coupler (small)
[�] Dust port adaptor
[�] PleateG	ƞlter
[�] Lever
[�] PaSer	ƞlter	bag
[�] Seal ring
[�] Metal bracket
[�] Storage bag

� Technical data
Wet & dry vacuum 
cleaner : PWDּ30ּC1
Model number
ֺֺZitK	9'(	Slug	�socket : HG10163
ֺֺZitK	9'(	Slug�
LS9ּsocket : HG10163-FR

ֺֺZitK	%S	Slug�socket : HG10163-BS
ֺֺZitK	TySe	.	Slug�

socket : +*������'.
ֺֺZitK	SZiss	Slug�

socket : HG10163-CH
Rated input power 
(product) : ����ּ:
0a[�	SroGuct	socket	
output power
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

Pma[	22��ּ:
Pma[	22��ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	���ּ:
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Total power 
consumption (product 
anG	ma[�	SroGuct	
socket output power)
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

Psum	�7��ּ:
Psum	�7��ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:

Rated input voltage : 2��֑2��ּ9a�
�����ּ+z

Suction force : 2��ּ$irZatt

Suction pressure :
���ּmbar	
�����ּkPa�

Suction rate : ����ּl�s
Protection class : I
Ingress protection : IP24
Power tool hose : �ּm
)le[ible	Kose	lengtK : �ּm	�Èּ�2ּmm�
Telescopic suction tube 
length :

aSSro[�	
��ּtoּ��ּcm

Mains cord length : aSSro[�ּ�ּm

Metal container size
'imensions	�Èּּצ+� : cmּ��	צ	��
Gross volume : ��ּl
Net volume : 22��ּl
Liquid storage : ma[�	2�ּl

� Safety features
  TKe	SroGuct	Zill	be	sZitcKeG	oƙ	by	a	

Ɵoating	sZitcK	insiGe	tKe	ƞlter	basket [ּ�]
once	tKe	metal	containerּ [�] is full. This 
SreYents	oYerƟoZ	anG	Gamage	to	tKe	
electric motor.

Safety instructions

BEFORE USING THE 
PRODUCT, FAMILIARISE 
YOURSELF WITH ALL OF 
THE SAFETY INFORMATION 
AND INSTRUCTIONS FOR 
USE! WHEN PASSING THIS 
PRODUCT ON TO OTHERS, 
ALSO INCLUDE ALL THE 
DOCUMENTS!
In the case of damage 
resulting from 
non-compliance with these 
operating instructions the 
warranty claim becomes 
invalid! No liability is accepted 
for consequential damage! In 
the case of material damage 
or personal injury caused 
by incorrect handling or 
non-compliance with the 
safety instructions, no liability 
is accepted!
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Children and persons with 
limitations

mWARNING! DANGER 
OF DEATH AND 
ACCIDENTS FOR 
TODDLERS AND 
CHILDREN! Never 
leave children 
unsupervised with the 
packaging material.
The packaging 
material represents a 
Ganger	oI	suƙocation�	
Children frequently 
underestimate the 
dangers.

  This product can be used 
by children aged from 
8 years and above and 
persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of 
e[Serience	anG	knoZleGge	
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
product in a safe way and 
understand the hazards 
involved.

 Children shall not play with 
the product.

 Cleaning and user 
maintenance shall not be 
made by children unless 

they are older than 8 and 
supervised.

Intended use
mWARNING! Risk of 

injury! Misuse may lead 
to injury. Use this product 
solely in accordance with 
these instructions. Do 
not attempt to modify the 
product in any way.

Electrical safety
mDANGER! Risk of electric 

shock! Never attempt to 
repair the product yourself.
In case of malfunction, 
repairs are to be conducted 
by	TualiƞeG	Sersonnel	only�

mWARNING! Risk of 
electric shock! Do not 
immerse the product’s 
electrical components 
in water or other liquids.
Never hold the product 
under running water.

mWARNING! Risk of 
electric shock! Never 
use a damaged product.
Disconnect the product 
from the socket outlet and 
contact your retailer if it is 
damaged.
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mWARNING! Risk of injury! 
Turn	oƙ	tKe	SroGuct	anG	
disconnect it from the 
power supply before 
cleaning and when the 
product is not in use.

 Do not use the product 
anymore if it has been 
dropped.

 Before connecting the 
power plug to the power 
supply: Check that the 
voltage and the current 
rating correspond with 
the power supply details 
shown on the product’s 
rating label.

 Regularly check the 
power plug and the power 
cord for damages. If the 
power cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent	or	similarly	TualiƞeG	
persons in order to avoid a 
hazard.

  Protect the power cord 
against damages. Do 
not let it hang over sharp 
edges, do not squeeze or 
benG	it�	.eeS	tKe	SoZer	
cord away from hot 
surIaces	anG	oSen	Ɵames�

Operation

mWARNING!
RLVN RI ƞUH DQG LQMXU\�

Never use the product 
to absorb water, dirt 
and any material 
with a temperature 
e[ceeGing	��� ؃&�

 Disconnect the product 
from the power supply
–when a malfunction 

occurs,
–before attaching/changing 

accessories,
–before cleaning the 

product,
– if you will not use the 

product for a long time,
–during a thunderstorm 

and
–after each use.

 Disconnect the product 
from the power supply by 
pulling the power plug, but 
not by pulling on the power 
cord.

 Defective components 
must always be replaced 
by original spare parts.

 Do not obstruct the 
ventilation slots during 
operation. Risk of 
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overheating and damage to 
the product.

 Make sure that the mains 
voltage corresponds with 
the information on the 
rating plate.

  The product must 
only be connected to 
a mains socket via a 
residual-current circuit 
breaker (RCD) with a rated 
leakage current of not more 
tKan	��ּm$�

Cleaning and storage
mWARNING! Risk of injury! 

Disconnect the product 
from the power supply 
before cleaning work and 
when not in use.

  Protect the product, its 
power cord and power 
plug against dust, direct 
sunlight, dripping and 
splashing water.

  Store the product in a cool, 
dry place, protected from 
moisture and out of the 
reach of children.

  Protect the product against 
heat. Do not place the 
product close to open 
Ɵames	or	Keat	sources	
such as stoves or heating 
appliances.

� %HIRUH ƞUVW XVH
� Unpacking

m WARNING!
u The product and the packaging are 

not children’s toys! Children must 
not play with plastic bags, sheets 
and small parts! There is a danger of 
cKoking	anG	suƙocation�

  Make sure the delivery contents are 
complete and free of damage. If you 
ƞnG	tKat	Sarts	are	missing	or	GamageG�	
do not use the product and contact 
your dealer.
Do not use the product unless missing 
parts have been delivered in addition 
or defective parts have been replaced.
Using an incomplete or damaged 
product represents a hazard to people 
and property.

1. 8nSack	all	Sarts	anG	lay	tKem	on	a	Ɵat�	
stable surface.

2. Remove all packaging materials and 
shipping devices if applicable.

3. Make sure that you have all the 
accessories and tools needed for 
assembly and operation. This also 
includes suitable personal protective 
equipment.

� Before use

m WARNING!
u There is a risk of accident if the 

product is operated using an electrical 
mains supply that does not match the 
sSeciƞcations	sKoZn	on	tKe	rating	
label of the product.

u The mains voltage and the frequency 
of the mains source must correspond 
ZitK	tKe	sSeciƞcations	on	tKe	
product's rating plate.
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m WARNING!
SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

� Assembling the swivel castors
Fig. C
1. Turn	tKe	metal	container [ּ�] upside 

down, so its bottom is facing upward.
2. Insert	tKe	sZiYel	castorּ [�] into the 

slots of the plastic holder until it is 
click-locked.

3. &Keck	iI	tKe	sZiYel	castorּ [�] can rotate 
freely.

� Connecting/removing the 
ƟH[LEOH KRVH

Vacuuming
)ig�ּ'
1. $lign	tKe	Kose	couSler [ּ�]	oI	tKe	Ɵe[ible	

Koseּ [
]	ZitK	tKe	Yacuum	connector [ּ9].
2. PusK	tKe	Kose	couSler [ּ�] slowly into 

tKe	Yacuum	connectorּ [9] until the lock 
buttonּ [�] clicks into place.

3. &Keck	iI	tKe	Ɵe[ible	Kose [ּ
] is 
connected properly by pulling the hose 
couSlerּ [�] slightly. If the hose coupler 
Goes	not	moYe�	tKe	Ɵe[ible	Kose	is	
connected properly.

4. &Keck	iI	tKe	Ɵe[ible	Kose [ּ
] can be 
rotated freely.

5. 5emoYing�	Press	tKe	lock	buttonּ [�]
GoZn�	Pull	tKe	Kose	couSler [ּ�] out of 
tKe	Yacuum	connectorּ [9].

Blowing air
)ig�ּ(

NOTE
u TKis	is	an	au[iliary	Iunction	ZKicK	can	

be used to blow away dust or small 
objects.

1. $lign	tKe	Kose	couSler [ּ�]	oI	tKe	Ɵe[ible	
Koseּ [
]	ZitK	tKe	bloZ	connectorּ [
].

2. PusK	tKe	Kose	couSler [ּ�] slowly into 
tKe	bloZ	connectorּ [
] until the lock 
buttonּ [�] clicks into place.

3. &Keck	iI	tKe	Ɵe[ible	Kose [ּ
] is installed 
SroSerly	by	Sulling	tKe	Kose	couSler [ּ�]
slightly. If the hose coupler does not 
moYe�	tKe	Ɵe[ible	Kose	is	connecteG	
properly.

4. &Keck	iI	tKe	Ɵe[ible	Koseּ [
] can be 
rotated freely.

5. 5emoYing�	Press	tKe	lock	buttonּ [�]
GoZn�	Pull	tKe	Kose	couSler [ּ�] out of 
tKe	bloZ	connectorּ [
].

� Connecting/removing the 
handle

)ig�ּ(
o Connecting the handle: Align the hose 

couSler [ּ	]	oI	tKe	Ɵe[ible	Kose [ּ
] to the 
KanGleּ [�]. Push the hose coupler until 
the hose coupler is securely connected 
to the handle.

o Removing the handle: Pull out the 
Kose	couSler [ּ	]	Irom	tKe	KanGle [ּ�].

� Connecting the nozzles/
extension tube

)ig�ּ)�	*
o <ou	can	connect	tKe	nozzles [ּ�]/[�]/[�]/

[�]/[�]	or	tKe	telescoSic	suction	tube [ּ�]
to	tKe	KanGle [ּ�] in various ways in 
orGer	to	aGaSt	to	Giƙerent	enYironments	
and degrees of accessibility.

Nozzle Area of application
Crevice 
nozzle [ּ�]

o Grooves
o Joints
o Sofas
o &onƞneG	sSaces

Floor nozzle with 
brusK [ּ�]

o +arG	anG	Ɵat	
surfaces

Floor nozzle with 
rubber	liS [ּ�]

o Carpets or similar 
types of surface
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Nozzle Area of application
Cushion 
nozzle [ּ�]

o Cushions

&ar	nozzle [ּ�] o Car interior and 
e[terior

� Connecting/removing power 
tool hose

)ig�ּ+

Connecting the power tool hose

NOTE
u 8se	tKe	Gust	Sort	aGaStor [ּ�] to 

connect	SoZer	tools	oI	Giƙerent	sizes	
to the dust port.

1. $lign	tKe	Kose	couSlerּ [ ] of the power 
tool	Koseּ [�]	to	tKe	Kose	couSler [ּ	] of 
tKe	Ɵe[ible	Kose [ּ
].

2. PusK	tKe	Kouse	couSler [ּ	] inside the 
Kose	couSler [ּ ] completely.

3. Connect the other end of the hose 
couSler [ּ­] to the dust port.

Removing the power tool hose
o Pull	tKe	Kose	couSler [ּ ] from the 

Ɵe[ible	Kose	couSler [ּ	] until it is 
completely removed.

� Using handle and telescopic 
suction tube

)ig�ּI

Handle

NOTE
u TKe	KanGle [ּ�] has a built-in air 

pressure regulation function.

o Increase suction power: Slide the air 
regulatorּ [�] in the same direction of the 
ּmark�

o Decrease suction power: Slide the air 
regulator [ּ�] in the opposite direction of 
the ּmark�

Telescopic suction tube

NOTE
u TKe	telescoSic	suction	tube [ּ�] can 

be	aGjusteG	to	Giƙerent	lengtKs	to	suit	
the working environment.

1. PusK	anG	KolG	tKe	sliGe	lock	buttonּ [�]
to release the locking action.

2. $Gjust	tKe	telescoSic	suction	tube [ּ�] to 
the desired length.

3. 5elease	tKe	sliGe	lock	buttonּ [�] and 
sliGe	tKe	telescoSic	suction	tube [ּ�]
until	tKe	SreIerreG	slotּ [�] clicks into 
place.

4. TKe	telescoSic	suction	tube [ּ�] can be 
stored on the product by attaching the 
tube	KolGerּ [�]	to	tKe	KolGer [ּ6].

� Removing the container lid

NOTE
u 5emoYe	tKe	container	liG [ּ2] for 

installing	or	reSlacing	tKe	ƞlter	bag	
anG	emStying	tKe	metal	container [ּ�].

)ig�ּ-
1. 8nlock	tKe	latcKes [ּ8] by pulling them 

aZay	Irom	tKe	metal	container [ּ�].
2. LiIt	uS	tKe	latcKes [ּ8] and disconnect 

tKem	Irom	tKe	rib [ּ�].
3. Reverse above steps to lock the 

container	liG [ּ2] on the metal 
container [ּ�].

)ig�ּ.�	L
1. +olG	tKe	carry	KanGle [ּ1] and remove 

tKe	container	liG [ּ2] from the metal 
container [ּ�].

2. TKe	ƞlter	basket [ּ�]	is	e[SoseG	Ior	ƞlter	
installation or replacement.

3. )olG	GoZn	tKe	carry	KanGle [ּ1] after use 
and before storing the product.
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� ,QVWDOOLQJ WKH ƞOWHU

m CAUTION!
u 1eYer	Yacuum	ZitKout	a	ƞlter	installeG	

to the product. Sucked in substances 
may contain metal or hard, sharp 
particles, which may damage the 
motor or cause an electric shock.
Dust would be blown out from the 
bloZ	connector [ּ
] at a very high 
speed which could cause serious 
personal injury.

u Only vacuum liquids with the pleated 
ƞlter [ּ�] installed to the product.
Otherwise the product will be 
GamageG�	TKe	SaSer	ƞlter	bag [ּ�] will 
also be damaged, if you use it for wet 
vacuuming.

NOTE
u TKe	SaSer	ƞlter	bag [ּ�] is suitable for 

dry vacuuming only.
u 'o	not	use	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] for 

Yacuuming	Yery	ƞne	Gust	or	Girt	�e�g�	
sanGing	Gust��	TKe	SleateG	ƞlter	can	
be used for many other materials 
though.

POHDWHG ƞOWHU �ZHW YDFXXPLQJ�
)ig�ּ0

NOTE
u %eIore	installing	SleateG	ƞlter [ּ�], 

ensure	tKe	leYerּ [�] is unlocked.

1. Turn	tKe	container	liGּ [2] over.
2. Install	tKe	SleateG	ƞlterּ [�]	to	tKe	ƞlter	

basketּ [�].
3. Insert	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] until the 

bottom	siGe	oI	tKe	SleateG	ƞlter	toucKes	
tKe	surIace	oI	tKe	ƞlter	basketּ [�].

4. Turn	tKe	leYerּ [�] to lock the pleated 
ƞlter [ּ�] in place.

5. Pull	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] slightly without 
moYement�	to	cKeck	iI	tKe	SleateG	ƞlter	
is installed properly.

NOTE
u II	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] does not 

lock	in	Slace�	Turn	tKe	SleateG	ƞlter	
slightly without force, until the inside 
lock	is	sitting	in	Slace	ZitK	tKe	ƞlter	
basketּ [�]. Turn the lever to lock the 
SleateG	ƞlter	in	Slace�

PDSHU ƞOWHU EDJ �GU\ YDFXXPLQJ�
)ig�ּ1
1. Turn	tKe	container	liGּ [2] over.
2. $lign	tKe	Kole	oI	tKe	SaSer	ƞlter	bag [ּ�]

ZitK	tKe	internal	suction	connectorּ [9].
3. Press	GoZn	tKe	SaSer	ƞlter	bagּ [�] to 

insert the internal suction connector into 
tKe	Kole	oI	tKe	SaSer	ƞlter	bag�

4. Press	GoZn	tKe	SaSer	ƞlter	bagּ [�] until 
tKe	seal	ringּ [�]	is	ƞtteG	into	tKe	circular	
ribּ[�].

Metal bracket
)ig�ּ2

NOTE
u Install	tKe	2ּmetal	brackets [ּ�] to 

retain	tKe	Ɵe[ible	Koseּ [
] when the 
product is transported, stored or not 
in use.

1. Squeeze the ends of the metal 
bracketּ [�].

2. Put	tKe	metal	bracket [ּ�] into the 
KolGerּ [�] until both ends are sitting in 
the slots.
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� Operation
� 6ZLWFKLQJ RQ�Rƙ
)ig�ּ$

NOTE
u Before use, check if all parts are 

connected securely and the container 
liG [ּ2] is locked in place.

u Before you connect the product to 
the mains supply, make sure it is 
sZitcKeG	oƙ�

m WARNING!
u Only connect power tools with rated 

SoZer	beloZ	Pma[	oI	2200ּ:	to	tKe	
SroGuct	socket [ּ�].

o &onnect	tKe	mains	Slug [ּ�] to a suitable 
socket-outlet.

Switching on the product
If no power tool is connected to the 
SroGuct	socketּ [�]:
o Set	tKe	on�oƙ	sZitcK [ּ3]	to	SositionּI to 

switch on the product.

Switching on product and power tool
If a power tool is connected to the product 
socketּ [�]:
o Set	tKe	on�oƙ	sZitcK [ּ3]	to	Sositionּ

to switch on the product and the power 
tool.

o When you switch on the power tool, the 
product automatically switches on.

6ZLWFKLQJ Rƙ WKH SURGXFW
o Set	tKe	on�oƙ	sZitcK [ּ3]	to	Sositionּ0 to 

sZitcK	oƙ	tKe	SroGuct�

6ZLWFKLQJ Rƙ SURGXFW DQG SRZHU WRRO
o SZitcK	oƙ	tKe	SoZer	tool�	TKe	SroGuct	

automatically	sZitcKes	oƙ	IolloZing	a	
Gelay	time	oI	aSSro[�	�ּtoּ7	seconGs�

� CRQWUROOLQJ WKH DLUƟRZ
)ig�ּ$

o Turn	tKe	airƟoZ	controller [ּ4] to adjust 
tKe	airƟoZ�

Setting ALUƟRZ
MIN 0inimum	airƟoZ
MAX 0a[imum	airƟoZ

� Wet vacuuming

NOTE
u When the metal container [�] is full 

during wet vacuuming, the product 
stops vacuuming due to a safety 
GeYice	�Ɵoating	sZitcK	insiGe	tKe	ƞlter	
basketּ [�]). Proceed as follows in this 
case:
– Set	tKe	on�oƙ	sZitcK [ּ3] to 
Sositionּ0.

– 'isconnect	tKe	mains	Slug [ּ�] from 
the socket-outlet.

– (mSty	tKe	metal	container [ּ�] (see 
“Emptying the metal container”).

1. 0ake	sure	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] is 
installeG	anG	tKe	SaSer	ƞlter	bagּ [�] is 
not	installeG	�see	֚Installing	tKe	ƞlter֛��

2. &onnect	tKe	Ɵe[ible	Koseּ [
] (see 
֚&onnecting�remoYing	tKe	Ɵe[ible	
hose”).

3. &onnect	tKe	KanGle [ּ�] (see 
“Connecting/removing the handle”).

4. Switch on the product (see “Switching 
on�oƙ֛��

5. 9acuum	liTuiGs	using	tKe	KanGle [ּ�].
)or	cleaning	tKe	Ɵoor	or	otKer	surIaces�	
you may also use the telescopic suction 
tubeּ [�]	ZitK	a	suitable	nozzle [ּ�]/[�]/
[�]/[�]/[�].

6. After completing the cleaning work: 
– SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	�see	
֚SZitcKing	on�oƙ֛��
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– (mSty	tKe	metal	container [ּ�]
immediately (see “Emptying the metal 
container”). The metal container is 
not designed for long-term storage of 
liquids.

� Storing telescopic suction 
tube and nozzles

)ig�ּP
o SliGe	tKe	telescoSic	suction	tube [ּ�]

into the nozzle holder on the swivel 
castorּ [�].

o Store	tKe	nozzles [ּ�]/[�]/[�]/ [�]/ [�] in the 
nozzle holder.

� Wrapping up the mains cord
)ig�ּ4
o :raS	uS	tKe	mains	corG [ּ�]. Hang the 

mains cord on the upper mains cord 
Kookּ [7] and the lower mains cord 
Kook [ּ�].

� Emptying the metal container

m WARNING!
SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

m WARNING!
u Empty and clean the product before 

and after use to avoid the collection 
oI	materials	tKat	coulG	Sose	a	ƞre	
hazard in the product.

)ig�ּ5
1. Turn	tKe	caS	oI	tKe	Grain	outlet [ּ�] in 

anti-clockwise direction to remove the 
cap.

2. (mSty	tKe	metal	container [ּ�].
3. Put	tKe	caS	back	on	tKe	Grain	outletּ [�].

Turn the cap in clockwise direction.

� COHDQLQJ WKH SOHDWHG ƞOWHU

m WARNING!
u &Keck	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] regularly 

for damage and deformation. A 
damaged or deformed pleated 
ƞlter	can	not	be	cleaneG	anG	must	
be replaced. This is necessary to 
maintain the functionality of the 
product and to protect the product of 
damage.

u 2nly	use	reSlacement	ƞlters	Irom	Lidl
or authorized resellers. Filters that are 
not compatible with the product can 
lead to injury and product damage.

NOTE
u &lean	tKe	SleateG	ƞlter [ּ�] after each 

use to preserve the full suction power 
of the product.

)ig�ּ$
1. &onnect	tKe	mains	Slugּ [�] to a suitable 

mains supply.
2. Set	tKe	on�oƙ	sZitcK [ּ3]	to	SositionּI.
3. Turn	tKe	airƟoZ	controller [ּ4] to 

MAXּSosition�
4. Press	tKe	selI�cleaning	buttonּ [5] for 

about	�ּtoּ�	times�

� After use
1. SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	Gisconnect	

tKe	mains	Slug [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.
3. Check, clean and store the product (see 

“Cleaning and care”).
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� Replacement parts/Accessories
Contact the service centre via telephone (see “Service”). Have the model number 
mentioned below ready.

Figure Part Line drawing Part name Model number

B [
] )le[ible	Kose 99948006901

B [�] Handle 99948006902

B [�] Telescopic suction tube 99948006903

B [�] Crevice nozzle 99948006904

B [�] Floor nozzle with brush 99948006905

B [�]
Floor nozzle with rubber 
lip 99948006906

B [�] Cushion nozzle 99948006907

B [�] Car nozzle 99948006908

B [�] PleateG	ƞlter 99948006909

B [�] PaSer	ƞlter	bag 99948006910
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Figure Part Line drawing Part name Model number

B [�] Storage bag 99948006911

� Troubleshooting

Fault Possible cause Action
The product does 
not work.

TKe	mains	Slug [ּ�] is not 
connected to the mains 
supply.

&onnect	tKe	mains	Slug [ּ�] with a 
suitable socket-outlet.

The suction power 
is reduced and the 
product does not 
vacuum any dirt.

TKe	metal	containerּ [�] is 
full.

(mSty	tKe	metal	container [ּ�] (see 
“Emptying the metal container”).

The suction power 
is reduced and the 
product does not 
vacuum any dirt.

The air path is blocked. Check the following parts for 
blockages and remove the blockages:

0etal	container [ּ�]
)le[ible	Kose [ּ
]
PoZer	tool	Kose [ּ�]
TelescoSic	suction	tube [ּ�]
&reYice	nozzleּ[�]
)loor	nozzle	ZitK	brusK [ּ�]
)loor	nozzle	ZitK	rubber	liS [ּ�]
&usKion	nozzle [ּ�]
&ar	nozzle [ּ�]

Dust or water 
escapes from the 
product during 
vacuuming.

TKe	container	liG [ּ2] was 
not installed correctly.

Install	tKe	container	liG [ּ2] correctly 
(see “Removing the container lid”).

� Cleaning and care

m WARNING!
SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	
disconnect it from the mains 
before replacing attachments, 
cleaning and when not in use.

� Cleaning
  1eYer	alloZ	ƟuiGs	to	enter	tKe	SroGuct�
  The product must always be kept clean, 

dry and free from oil or grease.
o Remove dust from the product after 

each use and before storage.
o Regular and proper cleaning will help to 

ensure safe use and prolong the life of 
the product.
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o Clean the product with a dry cloth. Use 
a soft brush for areas that are hard to 
reach.

NOTE
u Do not use chemical, alkaline, 

abrasive or other aggressive 
detergents or disinfectants to clean 
this product as they might be harmful 
to its surfaces.

� Maintenance
Before and after each use: Check the 
product and accessories for wear and 
damage.

� Repair
This product does not contain any parts 
that can be repaired by the user. Contact 
an authorized service centre or a similarly 
TualiƞeG	Serson	to	KaYe	tKe	SroGuct	
checked and repaired.

� Storage
  Always store the product in a place that 

is inaccessible to children.
  The ideal temperature for long term 

storage	�longer	tKan	�ּmontKs�	is	
betZeen	���	anG	���ּ؃&	ZitK	a	relatiYe	
KumiGity	oI	ma[�ּ��ּ��

1. SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	Gisconnect	
tKe	mains	Slug [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.
3. Clean the product (see “Cleaning”).
4. Store the product and its accessories 

in a dark, dry, frost-free, well-ventilated 
place.

� Transportation
  Protect the product from any heavy 

impact or strong vibrations which may 
occur during transportation in vehicles.

  Secure the product to prevent it from 
slipping or falling over.

1. SZitcK	oƙ	tKe	SroGuct	anG	Gisconnect	
tKe	mains	Slug [ּ�] from the 
socket-outlet.

2. Let the product cool down.

� Disposal
The packaging is made entirely of 
recyclable materials, which you may 
dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked with 
abbreviations (a) and numbers (b) 
with following meaning: 1–7: 
plastics/20–22: paper and 
ƞbreboarG���֑���	comSosite	
materials.

Product:

Contact your local refuse disposal 
authority for more details of how to 
dispose of your worn-out product.
To help protect the environment, 
please dispose of the product 
properly when it has reached the 
end of its useful life and not in the 
household waste. Information on 
collection points and their opening 
hours can be obtained from your 
local authority.

� Warranty
The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
e[amineG	beIore	GeliYery�	In	tKe	eYent	oI	
material or manufacturing defects you 
have legal rights against the retailer of this 
product. Your legal rights are not limited in 
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase.
.eeS	tKe	original	sales	receiSt	in	a	saIe	
location as this document is required as 
proof of purchase.
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Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair or 
reSlace	it	ּ֑at	our	cKoiceּ֑	Iree	oI	cKarge	to	
you�	TKe	Zarranty	SerioG	is	not	e[tenGeG	
as a result of a claim being granted. This 
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product 
has been damaged, or used or maintained 
improperly.

The warranty covers material or 
manufacturing defects.

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed 
quickly, please observe the following 
instructions:

For all inquiries, please have the receipt 
anG	item	number	�I$1ּ480069_2410) ready 
as proof of purchase.

The article number can be taken from 
tKe	iGentiƞcation	label	on	tKe	SroGuct�	
engraving on the product, the front cover 
of your manual (at the bottom left), or 
the sticker on the back or bottom of the 
product.

II	malIunctions	or	otKer	GeIects	arise�	ƞrst	
contact the service department indicated 
below by phone or email.

You can then send a product recorded as 
defective to the communicated service 
address postage-free, making sure to 
enclose proof of purchase (receipt) and 
information on the details of the defect and 
when it occurred.

You can download and view this 
and numerous other manuals at 
parkside-diy.com�	TKis	45	coGe	takes	
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item number 
�I$1�ּ480069_2410 takes you to the 
operating instructions for your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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UƘ\ZDQH RVWU]HƘHQLD L V\PEROH�
:	instrukcji	obsługi�	na	oSakoZaniu�	na	tabliczce	znamionoZej	i	na	etykietacK	SroGuktu	

zastosoZano	nastĬSujčce	ostrzeƘenia�	

PrzeczytaĔ	instrukcjĬ	obsługi� 'ysza	Go	oGkurzania	głaGkicK	i	
tZarGycK	SoZierzcKni

PrzeG	czyszczeniem	nasaGek	
i	gGy	SroGukt	nie	jest	uƘyZany	
ZyłčczaĔ	SroGukt	i	oGłčczaĔ	oG	
gniazGka	siecioZego�

'ysza	Go	oGkurzania	GyZanŒZ

PrzestrzegaĔ	ZskazŒZek	
ostrzegaZczycK	i	instrukcji	
bezSieczeŌstZa�

'ysza	Go	usuZania	kurzu	i	bruGu	
z	roZkŒZ�	sSoin	i	SĬkniĬĔ

1iebezSieczeŌstZoּ֑	ryzyko	
SoraƘenia	SrčGem�

'ysza	Go	oGkurzania	kurzu	i	
bruGu	z	soIy	i	SoGuszek

Ø ÐreGnica )iltr	Go	oGsysania	ZoGy	lub	
innycK	SłynŒZ

PrčG	Srzemienny�naSiĬcie	
Srzemienne

)iltr	nie	naGaje	siĬ	Go	oGsysania	
ZoGy	lub	innycK	SłynŒZ�

ProGukt	stosoZaĔ	tylko	Z	
SomieszczeniacK	sucKycK�

)iltr	Go	oGsysania	sucKycK	i	
GrobnycK	czčstek	�nS�	Siasku�	
zascKniĬtycK	resztek	Iarby�

*niazGo	siecioZe	urzčGzenia	Go	
SoGłčczania	elektronarzĬGzi

)iltr	Go	oGsysania	sucKego	
i	Grobnego	Syłu	�nS�	Syłu	
GrzeZnego	So	SracacK	
szliƞ	erskicK�

PPD[ 0aksymalna	moc	ZyjŮcioZa	
gniazGa	urzčGzenia

'ysza	Go	oGkurzania	Ioteli	
samocKoGoZycK�	materacy�	
SoGłŒg	i	GyZanŒZ

PVXP
&ałkoZity	SobŒr	mocy�	
=namionoZa	moc	ZejŮcioZa	
SroGuktu	i	maksymalna	moc	
ZyjŮcioZa	gniazGa	urzčGzenia

(lektronarzĬGzie

=amkniĬty

Istnieje	ryzyko	SoƘaru�	jeŮli	
temSeratura	zasysanego	
materiału	Srzekroczy	���ּ؃&	
�����ּ؃)��

2tZarty System	oczyszczania	ƞ	ltra
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Instrukcje	bezSieczeŌstZa
Instrukcje

=nak	&(	SotZierGza	zgoGnoŮĔ	
z	GyrektyZami	8(	majčcymi	
zastosoZanie	Go	SroGuktu�

2D.UR=AC= NA M2.R2�
SUCHO

� WVWĬS
*ratulujemy	PaŌstZu	zakuSu	noZego	
SroGuktu�	Tym	samym	zGecyGoZali	siĬ	
PaŌstZo	na	zakuS	SroGuktu	Zysokiej	
jakoŮci�	Instrukcja	obsługi	jest	czĬŮcič	
tego	SroGuktu�	=aZiera	ona	ZaƘne	
ZskazŒZki	Gotyczčce	bezSieczeŌstZa�	
uƘytkoZania	i	utylizacji�	PrzeG	SierZszym	
uƘyciem	SroGuktu	naleƘy	zaSoznaĔ	siĬ	ze	
Zszystkimi	ZskazŒZkami	Gotyczčcymi	
obsługi	i	bezSieczeŌstZa�	8ƘyZaĔ	SroGuktu	
Zyłčcznie	zgoGnie	z	jego	SoniƘej	oSisanym	
Srzeznaczeniem�	:	SrzySaGku	Srzekazania	
SroGuktu	innej	osobie	naleƘy	GołčczyĔ	Go	
niego	całč	jego	GokumentacjĬ�

� UƘ\ZDĔ ]JRGQLH ] 
SU]H]QDF]HQLHP

ProGukt	ten	jest	sSrzĬtem	$*'	
Srzeznaczonym	Go	oGkurzania	SoGłŒg�	
GyZanŒZ�	mebli�	materacy	oraz	Z	
samocKoGacK	i	garaƘacK�	ProGukt	moƘe	
byĔ	rŒZnieƘ	uƘyZany	jako	GmucKaZa	lub	
Go	oGsysania	ZoGy�

ProGukt	naGaje	siĬ	Go	oGsysania	ZoGy	i	
bruGu	o	temSeraturze	nieSrzekraczajčcej	
���ּ؃&�

1iektŒre	materiały	mogč	generoZaĔ	
ZybucKoZe	oSary	lub	mieszaniny	SoGczas	
Srzemieszczania	siĬ	Z	zasysanym	
SoZietrzu�

1igGy	nie	oGkurzaĔ	nastĬSujčcycK	
materiałŒZ�
  :ybucKoZycK	lub	łatZoSalnycK	gazŒZ�	

cieczy	i	�reaktyZnycK�	czčstek	Syłu

2Gkurzanie	takicK	materiałŒZ	stanoZi	
zagroƘenie	Gla	zGroZia	i	Glatego	jest	
zabronione�

  &zčsteczek	reaktyZnego	Syłu	metali	
�nS�	aluminium�	magnezu	i	cynku	Z	
Sołčczeniu	z	silnie	alkalicznymi	lub	
kZaŮnymi	ŮroGkami	czyszczčcymi�

  1ierozcieŌczonycK�	mocnycK	kZasŒZ	
i	zasaG

  5ozSuszczalnikŒZ	organicznycK	�nS�	
benzyny�	rozcieŌczalnika	Go	Iarb�	
acetonu�	oleju	oSałoZego�
Substancje	takie	mogč	SroZaGziĔ	Go	
korozji	SroGuktu�

  SaGzy	i	tlčcego	siĬ	SoSiołu
  Pyłu	cementoZego�	giSsoZego	i	

ZaSiennego
  'robnycK	SrzeGmiotŒZ	lub	SoSiołu	

z	kominŒZ�	SiecŒZ	ZĬgloZycK�	
SoSielniczek	lub	grilli

  PoSiołu	lub	bruGu	z	kotłŒZ	i	SiecŒZ	
olejoZycK

:szelkie	inne	uƘycie	lub	moGyƞkacje	
SroGuktu	sč	uZaƘane	za	nieZłaŮciZe	i	
mogč	SroZaGziĔ	Go	niebezSieczeŌstZ�	
takicK	jak	ŮmierĔ�	obraƘenia	ciała	
i	uszkoGzenie	mienia�	ProGucent	
nie	Sonosi	oGSoZieGzialnoŮci	za	
szkoGy	sSoZoGoZane	nieZłaŮciZym	
uƘytkoZaniem�	ProGukt	Srzeznaczony	
jest	Zyłčcznie	Go	uƘytku	GomoZego�	
ProGukt	nie	jest	Srzeznaczony	Go	uƘytku	
komercyjnego�	SrzemysłoZego	lub	
SoGobnycK	celŒZ�

� =DNUHV GRVWDZ\
Po	rozSakoZaniu	SroGuktu	naleƘy	
sSraZGziĔ�	czy	GostaZa	jest	komSletna	i	
czy	Zszystkie	czĬŮci	sč	Z	Gobrym	stanie�	
PrzeG	uƘyciem	usunčĔ	Zszystkie	materiały	
SakunkoZe�
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� PokryZa	Sojemnika
� 0etaloZy	Sojemnik
� :čƘ	elastyczny
� TeleskoSoZa	rura	ssčca
� 8cKZyt
� 'ysza	SoGłogoZa	ze	szczotkč
� 'ysza	SoGłogoZa	z	gumoZč	kraZĬGzič
� 'ysza	szczelinoZa
� 'ysza	Go	taSicerki
� 'ysza	samocKoGoZa
� :čƘ	elektronarzĬGzia
� PrzejŮciŒZka	oGSylacza
� )iltr	KarmonijkoZy
� PaSieroZy	Zorek	ƞltracyjny
� .Œłek	skrĬtnycK
2 0etaloZe	klamry
� :orek	Go	SrzecKoZyZania
� Instrukcja	obsługi

� 2SLV F]ĬŮFL
PrzeG	Srzeczytaniem	zaSoznaĔ	siĬ	ze	
Zszystkimi	Iunkcjami	SroGuktu�

[1] 8cKZyt
[2] PokryZa	Sojemnika	�Zraz	z	naSĬGem	

silnikoZym	i	obuGoZč	silnika�
[�] úebro
[�] .osz	ƞltra
[3] Przełčcznik	zasilania
[4] 5egulator	SrzeSłyZu	SoZietrza
[5] Przycisk	samoczyszczenia	�Go	

czyszczenia	ƞltra	KarmonijkoZego�
[6] 8cKZyt	�Go	SrzecKoZyZania	

teleskoSoZej	rury	ssčcej�
[7] *Œrny	zaczeS	kabla	zasilania
[8] =atrzask
[9] Przyłčcze	ssaZne
[�] 0etaloZy	Sojemnik
[�] 'olny	zaczeS	kabla	zasilania
[�] .Œłko	skrĬtne	�z	ucKZytem	Gyszy�
[�] .abel	zasilania	i	Ztyczka	siecioZa
[�] 2GSłyZ
[
] =łčcze	GmucKaZy
[�] 8cKZyt	�metaloZego	ZsSornika�
[�] *niazGko	siecioZe	SroGuktu
[
] :čƘ	elastyczny	�SroGuktu�

[	] =łčczka	ZĬƘa	�złčcze	ucKZytu�
[�] =łčczka	ZĬƘa	�Sołčczenie	z	Srzyłčczem	

ssaZnym	lub	oGSłyZem�
[�] Przycisk	blokaGy
[�] 8cKZyt
[�] 5egulator	SoZietrza
[�] TeleskoSoZa	rura	ssčca
[�] 8cKZyt	ZĬƘa
[�] PrzesuZny	Srzycisk	blokaGy
[�] Szczelina
[�] 'ysza	szczelinoZa
[�] 'ysza	SoGłogoZa	ze	szczotkč
[�] 'ysza	SoGłogoZa	z	gumoZč	kraZĬGzič
[�] 'ysza	Go	taSicerki
[�] 'ysza	samocKoGoZa
[�] :čƘ	elektronarzĬGzia
[ ] =łčczka	ZĬƘa	�GuƘa�
[­] =łčczka	ZĬƘa	�mała�
[�] PrzejŮciŒZka	oGSylacza
[�] )iltr	KarmonijkoZy
[�] 'ƖZignia
[�] PaSieroZy	Zorek	ƞltracyjny
[�] PierŮcieŌ	uszczelniajčcy
[�] 0etaloZy	ZsSornik
[�] :orek	Go	SrzecKoZyZania

� DDQH WHFKQLF]QH
2GNXU]DF] QD PRNUR�
VXFKR : PWDּ30ּC1
1umer	moGelu
ֺֺz	Ztyczkč	i	gniazGem	

VDE � HG10163
ֺֺz	Ztyczkč	9'(	i	
gniazGem	LS9 � HG10163-FR

ֺֺz	Ztyczkč	i	gniazGem	
BS � HG10163-BS

ֺֺz	Ztyczkč	i	gniazGem	
tySu	. � HG10163-DK

ֺֺze	szZajcarskč	
Ztyczkč	i	gniazGem � HG10163-CH

=namionoZa	moc	
ZejŮcioZa	�SroGuktu� � ����ּ:
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0aksymalna	moc	
ZyjŮcioZa	gniazGka	
siecioZego	SroGuktu
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

Pma[	22��ּ:
Pma[	22��ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	���ּ:

&ałkoZity	SobŒr	mocy	
�SroGukt	i	maksymalna	
moc	ZyjŮcioZa	
gniazGka	siecioZego	
SroGuktu�
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

�
�
�
�
�

Psum	�7��ּ:
Psum	�7��ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:

1ominalne	naSiĬcie	
ZejŮcioZe

� 2��֑2��ּ9a�
�����ּ+z

0oc	ssania � 2��ּ$irZatt
&iŮnienie	ssania � ���ּmbar	

�����ּkPa�
SzybkoŮĔ	ssania � ���� l�s
StoSieŌ	ocKrony � I
StoSieŌ	ocKronyּIP � IP24
:čƘ	elektronarzĬGzia � � m
'ługoŮĔ	ZĬƘa	
elastycznego � �ּm	�Èּ�2ּmm�
'ługoŮĔ	teleskoSoZej	
rury	ssčcej �

ok�	��ּGo	
��ּcm

'ługoŮĔ	kabla	zasilania � ok�	�ּm

WLHONRŮĔ PHWDORZHJR SRMHPQLND
:ymiary	�ÈּּצZys�� � cmּ��ּצּ��
2bjĬtoŮĔ	brutto � �� l
2bjĬtoŮĔ	netto � 22�� l
Pojemnik	SłynŒZ � maks�	2�ּl

� )XQNFMRQDOQRŮĔ ]ZLč]DQD ] 
EH]SLHF]HŌVWZHP

  -ak	tylko	metaloZy	Sojemnik [ּ�]
naSełni	siĬ�	to	SroGukt	jest	Zyłčczany	
Zyłčcznikiem	SłyZakoZym	znajGujčcym	
siĬ	Z	koszu	ƞltraּ [�]�	=aSobiega	to	
SrzecičƘeniu	i	uszkoGzeniu	silnika	
elektrycznego�

,QVWUXNFMH 
EH]SLHF]HŌVWZD

PR=ED R2=P2C=�C,EM 
UúYWAN,A PR2DU.TU 
=AP2=NA{ 6,� 
=E W6=Y6T.,M, 
,N6TRU.C-AM, 2 
%E=P,EC=E¯6TW,E 2RA= 
= ,N6TRU.C-t 2%6®U*,� 
PR=E.A=U-tC PR2DU.T 
,NNYM 262%2M� NALEúY 
D2®tC=Y{ W6=Y6T.,E 
D2.UMENTY�
8szkoGzenia	SoZstałe	Z	
Zyniku	nieSrzestrzegania	
niniejszej	instrukcji	obsługi	
nie	sč	objĬte	gZarancjč�	
1ie	Sonosimy	ƘaGnej	
oGSoZieGzialnoŮci	Z	
SrzySaGku	ZystčSienia	
szkŒG	ZtŒrnycK�	1ie	
bierzemy	oGSoZieGzialnoŮci	
za	uszkoGzenia	mienia	lub	
obraƘenia	ciała�	SoZstałe	
Z	Zyniku	nieZłaŮciZego	
uƘytkoZania	lub	
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nieSrzestrzegania	instrukcji	
bezSieczeŌstZa�

D]LHFL L RVRE\ ] 
RJUDQLF]HQLDPL

m26TR=EúEN,E� =A-
*R2úEN,E úYC,A 
, N,E%E=P,EC=E¯-
6TW2 WYPAD.U 
DLA MA®YC+ D=,E-
C, , N,EM2WLtT� 1i-
gGy	nie	SozostaZiaĔ	
małycK	Gzieci	bez	
naGzoru	Z	SobliƘu	
materiałŒZ	Sakunko-
ZycK�	Istnieje	ryzyko	
uGuszenia	sSoZoGo-
Zanego	materiałami	
SakunkoZymi�	'zieci	
czĬsto	lekceZaƘč	za-
groƘenia�

  ProGukt	moƘe	byĔ	uƘyZany	
Srzez	Gzieci	Z	Zieku	� lat	
lub	starsze	oraz	Srzez	
osoby	o	ograniczonycK	
zGolnoŮciacK	ƞzycznycK�	
sensorycznycK	lub	
umysłoZycK	albo	braku	
GoŮZiaGczenia	i	ZieGzy�	
gGy	sč	naGzoroZane	lub	
Souczone	Z	zakresie	
bezSiecznego	uƘyZania	
SroGuktu	i	rozumiejč	
zZičzane	z	tym	zagroƘenia�

 'zieci	nie	mogč	baZiĔ	siĬ	
SroGuktem�

 &zyszczenia	ani	Srac	
konserZacyjnycK	
ZykonyZanycK	Srzez	
uƘytkoZnika	nie	mogč	
ZykonyZaĔ	Gzieci�	cKyba	
Ƙe	majč	SoZyƘej	� lat	i	sč	
naGzoroZane�

UƘ\ZDĔ ]JRGQLH ] 
SU]H]QDF]HQLHP
m26TR=EúEN,E� R\]\NR 

]UDQLHQLD�	1ieZłaŮciZe	
uƘytkoZanie	moƘe	
GoSroZaGziĔ	Go	obraƘeŌ	
ciała�	=	SroGuktu	naleƘy	
korzystaĔ	Zyłčcznie	
zgoGnie	z	niniejszč	
instrukcjč�	1igGy	nie	
SrŒboZaĔ	moGyƞkoZaĔ	
SroGuktu	Z	ƘaGen	sSosŒb�

%H]SLHF]HŌVWZR 
HOHNWU\F]QH
mN,E%E=P,EC=E¯6TW2� 

R\]\NR SRUDƘHQLD 
SUčGHP� 1igGy	nie	
naSraZiaĔ	SroGuktu	
samoGzielnie�	:	razie	
aZarii	naSraZy	mogč	byĔ	
ZykonyZane	Zyłčcznie	
Srzez	ZykZaliƞkoZany	
Sersonel�
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m26TR=EúEN,E� R\]\NR 
SRUDƘHQLD SUčGHP�
1ie	zanurzaĔ	czĬŮci	
elektrycznycK	SroGuktu	Z	
ZoGzie	lub	innycK	SłynacK�	
1igGy	nie	trzymaĔ	SroGuktu	
SoG	bieƘčcč	ZoGč�

m26TR=EúEN,E� R\]\NR 
SRUDƘHQLD SUčGHP� 1ie	
uƘyZaĔ	uszkoGzonego	
SroGuktu�	2GłčczyĔ	
SroGukt	oG	ƖrŒGła	zasilania	
i	skontaktoZaĔ	siĬ	ze	
sSrzeGaZcč�	jeŮli	jest	
uszkoGzony�

m26TR=EúEN,E� R\]\NR 
]UDQLHQLD� PrzeG	
czyszczeniem	i	gGy	SroGukt	
nie	jest	uƘyZany	naleƘy	
go	ZyłčczyĔ	i	oGłčczyĔ	oG	
gniazGka	elektrycznego�

 1ie	uƘyZaĔ	SroGuktu�	jeŮli	
został	uSuszczony�

  PrzeG	SoGłčczeniem	
Ztyczki	siecioZej	Go	ƖrŒGła	
zasilania�	8SeZniĔ	siĬ�	Ƙe	
naSiĬcie	znamionoZe	na	
tabliczce	znamionoZej	
SroGuktu	oGSoZiaGa	
naSiĬciu	sieci	zasilajčcej�

 5egularnie	sSraZGzaĔ�	
czy	Ztyczka	siecioZa	
i	kabel	zasilania	nie	sč	
uszkoGzone�	:	SrzySaGku	

uszkoGzenia	kabla	zasilania	
tego	SroGuktu	musi	
on	zostaĔ	Zymieniony	
Srzez	SroGucenta�	jego	
serZis	SosSrzeGaƘny	lub	
teƘ	osobĬ	SosiaGajčcč	
SoGobne	kZaliƞkacje�	
co	SozZoli	uniknčĔ	
niebezSieczeŌstZa�

 .abel	zasilania	cKroniĔ	
SrzeG	uszkoGzeniem�	1ie	
GoSuszczaĔ�	aby	zZisał	
naG	ostrymi	kraZĬGziami�	
był	ŮciŮniĬty	lub	zgiĬty�	
.abel	zasilania	trzymaĔ	
z	Gala	oG	gorčcycK	
SoZierzcKni	i	otZartego	
ognia�

2EVŋXJD

m26TR=EúEN,E�
R\]\NR REUDƘHŌ L 
SRƘDUX� 

1igGy	nie	uƘyZaĔ	
SroGuktu	Go	
oGkurzania	ZoGy�	
Syłu	i	materiałŒZ	o	
temSeraturze	ZyƘszej	
niƘ	���ּ؃&�

 :yjčĔ	ZtyczkĬ	siecioZč	z	
gniazGka	siecioZego
–-eŮli	ZystčSi	usterka�
–PrzeG	SoGłčczeniem	lub	
Zymianč	akcesoriŒZ�
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–PrzeG	czyszczeniem	
SroGuktu�

–-eŮli	SroGukt	nie	bĬGzie	
uƘyZany	Srzez	Gługi	czas�

–PoGczas	burzy	i
–Po	kaƘGym	uƘyciu�

  $by	ZycičgnčĔ	ZtyczkĬ	
siecioZč	z	gniazGka	
siecioZego�	cičgnčĔ	za	
ZtyczkĬ	siecioZč�	a	nie	za	
kabel	zasilania�

 :aGliZe	czĬŮci	naleƘy	
zaZsze	ZymieniaĔ	
na	oryginalne	czĬŮci	
zamienne�

  PoGczas	Sracy	nie	
zakryZaĔ	otZorŒZ	
ZentylacyjnycK�	5yzyko	
Srzegrzania	i	uszkoGzenia	
SroGuktu�

 8SeZniĔ	siĬ�	Ƙe	naSiĬcie	
zasilania	jest	zgoGne	z	
inIormacjami	na	tabliczce	
znamionoZej�

  ProGukt	moƘe	byĔ	
SoGłčczony	tylko	Go	
gniazGka	zabezSieczonego	
Zyłčcznikiem	
rŒƘnicoZoSrčGoZym	o	
znamionoZym	SrčGzie	
rŒƘnicoZym	nie	ZiĬkszym	
niƘ	��ּm$�

C]\V]F]HQLH L 
SU]HFKRZ\ZDQLH
m26TR=EúEN,E� R\]\NR 

]UDQLHQLD� PrzeG	
czyszczeniem	lub	gGy	nie	
jest	uƘyZany	oGłčczaĔ	
SroGukt	oG	ƖrŒGła	zasilania�

 &KroniĔ	SroGukt�	kabel	
zasilania	i	ZtyczkĬ	
siecioZč	SrzeG	kurzem�	
bezSoŮreGnim	Gziałaniem	
Sromieni	słonecznycK�	
kaSičcč	i	Sryskajčcč	ZoGč�

  ProGukt	SrzecKoZyZaĔ	Z	
cKłoGnym�	sucKym	miejscu�	
z	Gala	oG	Zilgoci	i	Soza	
zasiĬgiem	Gzieci�

 &KroniĔ	SroGukt	SrzeG	
Zysokč	temSeraturč�	1ie	
umieszczaĔ	SroGuktu	Z	
SobliƘu	otZartego	ognia	
ani	ƖrŒGeł	cieSła�	takicK	jak	
Siece	lub	grzejniki�

� PU]HG SLHUZV]\P XƘ\FLHP
� RR]SDNRZDQLH

m 26TR=EúEN,E�
u ProGukt	i	oSakoZanie	nie	sč	

zabaZkami	Gla	Gzieci�	'zieci	nie	
mogč	baZiĔ	siĬ	SlastikoZymi	torbami�	
Ioliami	i	Grobnymi	czĬŮciami�	Istnieje	
niebezSieczeŌstZo	SołkniĬcia	i	
uGuszenia	siĬ�
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  8SeZniĔ	siĬ�	Ƙe	GostaZa	jest	komSletna	
i	nieuszkoGzona�	-eŮli	okaƘe	siĬ�	Ƙe	
brakuje	jakicKkolZiek	czĬŮci	lub	sč	one	
uszkoGzone�	nie	uƘyZaĔ	SroGuktu	i	
skontaktoZaĔ	siĬ	ze	sSrzeGaZcč�
8ƘyZaĔ	SroGuktu	tylko	So	Gostarczeniu	
brakujčcycK	czĬŮci	lub	Zymianie	
ZaGliZycK�	8ƘyZanie	niekomSletnego	
lub	uszkoGzonego	SroGuktu	stZarza	
zagroƘenie	Gla	luGzi	i	mienia�

1. 5ozSakoZaĔ	Zszystkie	czĬŮci	
i	umieŮciĔ	na	Słaskiej�	stabilnej	
SoZierzcKni�

2. 8sunčĔ	Zszystkie	materiały	
oSakoZanioZe	i	eZentualne	blokaGy	
transSortoZe�

3. 8SeZniĔ	siĬ�	Ƙe	SrzygotoZano	
akcesoria	i	narzĬGzia	niezbĬGne	Go	
montaƘu	i	obsługi�	2bejmuje	to	rŒZnieƘ	
oGSoZieGni	sSrzĬt	ocKrony	osobistej�

� PU]HG XƘ\FLHP

m 26TR=EúEN,E�
u Istnieje	ryzyko	ZySaGku�	jeŮli	SroGukt	

jest	zasilany	SrčGem	elektrycznym�	
ktŒry	nie	oGSoZiaGa	inIormacjom	na	
tabliczce	znamionoZej	SroGuktu�

u 1aSiĬcie	zasilania	i	czĬstotliZoŮĔ	
ƖrŒGła	zasilania	muszč	byĔ	zgoGne	
z	inIormacjami	na	tabliczce	
znamionoZej	SroGuktu�

m 26TR=EúEN,E�
PrzeG	czyszczeniem	nasaGek	
i	gGy	SroGukt	nie	jest	uƘyZany	
ZyłčczaĔ	SroGukt	i	oGłčczaĔ	oG	
gniazGka	siecioZego�

� MRQWDƘ NŒŋHN VNUĬWQ\FK
5ys�ּ&
1. 0etaloZy	Sojemnik [ּ�]	oGZrŒciĔ	

tak�	aby	Golna	SoZierzcKnia	była	
skieroZana	Go	gŒry�

2. .Œłko	skrĬtne [�]	ZcisnčĔ	Go	oSoru	
Z	szczeliny	ZsSornika	z	tZorzyZa	
sztucznego�	aƘ	kŒłko	skrĬtne	zatrzaŮnie	
siĬ	na	sZoim	miejscu�

3. SSraZGziĔ�	czy	kŒłko	skrĬtne [�]	moƘe	
siĬ	sZoboGnie	obracaĔ�

� PRGŋčF]DQLH L RGŋčF]DQLH ZĬƘD 
HODVW\F]QHJR

2GNXU]DQLH
5ys�ּ'
1. =łčczkĬ	ZĬƘa [�]	ZĬƘa	elastycznego [
]

zrŒZnaĔ	z	Srzyłčczem	ssaZnymּ [9].
2. =łčczkĬ	ZĬƘa [�]	SoZoli	ZsunčĔ	Z	

Srzyłčcze	ssaZne [9]�	aƘ	Srzycisk	
blokaGy [�]	zatrzaŮnie	siĬ	z	klikniĬciem	
na	sZoim	miejscu�

3. SSraZGziĔ�	czy	ZčƘ	elastyczny [
]
jest	SraZiGłoZo	zamontoZany�	
cičgnčc	Gelikatnie	za	złčczkĬ	ZĬƘa [�].
:čƘ	elastyczny	jest	SraZiGłoZo	
zamontoZany�	gGy	złčczka	ZĬƘa	nie	
Sorusza	siĬ�

4. SSraZGziĔ�	czy	ZčƘ	elastyczny [
]	moƘe	
siĬ	sZoboGnie	obracaĔ�

5. 2Głčczanie�	:cisnčĔ	Srzycisk	
blokaGy [�]�	=łčczkĬ	ZĬƘa [�]
ZycičgnčĔ	z	Srzyłčcza	ssaZnego [9].

DPXFKDZD SRZLHWU]D
5ys�ּ(

RADA
u Ta	GoGatkoZa	Iunkcja	SozZala	

zGmucKiZaĔ	kurz	lub	Grobne	
SrzeGmioty�

1. =łčczkĬ	ZĬƘa [�]	ZĬƘa	elastycznego [
]
zrŒZnaĔ	ze	złčczem	GmucKaZy [
].

2. =łčczkĬ	ZĬƘa [�]	SoZoli	ZsunčĔ	Z	
złčcze	GmucKaZy [
]�	aƘ	Srzycisk	
blokaGy [�]	zatrzaŮnie	siĬ	z	klikniĬciem	
na	sZoim	miejscu�
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3. SSraZGziĔ�	czy	ZčƘ	elastyczny [
]
jest	SraZiGłoZo	zamontoZany�	
cičgnčc	Gelikatnie	za	złčczkĬ	ZĬƘa [�].
:čƘ	elastyczny	jest	SraZiGłoZo	
zamontoZany�	gGy	złčczka	ZĬƘa	nie	
Sorusza	siĬ�

4. SSraZGziĔ�	czy	ZčƘ	elastyczny [
]	moƘe	
siĬ	sZoboGnie	obracaĔ�

5. 2Głčczanie�	:cisnčĔ	Srzycisk	
blokaGy [�]�	=łčczkĬ	ZĬƘa [�]
ZycičgnčĔ	ze	złčcza	GmucKaZy [
].

� PRGŋčF]DQLH L RGŋčF]DQLH 
XFKZ\WX

5ys�ּ(
o PRGŋčF]DQLH L RGŋčF]DQLH XFKZ\WX�

=łčczkĬ	ZĬƘa [	]	ZĬƘa	elastycznego [
]
zrŒZnaĔ	z	ucKZytem [�]�	:cisnčĔ	
złčczkĬ	ZĬƘa�	aƘ	zostanie	mocno	
Sołčczona	z	ucKZytem�

o 2GŋčF]DQLH XFKZ\WX� =łčczkĬ	ZĬƘa [	]
ZycičgnčĔ	z	ucKZytu [�].

� PRGŋčF]DQLH G\V]\ OXE 
SU]HGŋXƘNL UXURZHM

5ys�ּ)�ּ*
o 'yszĬ [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�]	albo	teleskoSo-

Zč	rurĬ	ssčcč [�]	moƘna	SoGłčczaĔ	Go	
ucKZytu [�]	na	rŒƘne	sSosoby	Z	celu	
GostosoZania	Go	rŒƘnycK	ZarunkŒZ	i	
stoSnia	GostĬSnoŮci�

D\V]D =DNUHV VWRVRZDQLD
'ysza	
szczelinoZa [ּ�]

o 5oZki
o 0iejsca	Sołčczenia
o .anaSy
o :čskie	Srzestrzenie

'ysza	
SoGłogoZa	ze	
szczotkč [�]

o TZarGe	i	Słaskie	
SoZierzcKnie

'ysza	
SoGłogoZa	
z	gumoZč	
kraZĬGzič [�]

o 'yZany	lub	
SoGobne	
SoZierzcKnie

'ysza	Go	
taSicerki [�]

o PoGuszki

D\V]D =DNUHV VWRVRZDQLD
'ysza	samo-
cKoGoZa [�]

o :nĬtrze	i	naGZozie	
samocKoGu

� PRGŋčF]DQLH OXE RGŋčF]DQLH 
ZĬƘD HOHNWURQDU]ĬG]LD

5ys�ּ+

PRGŋčF]DQLH ZĬƘD HOHNWURQDU]ĬG]LD

RADA
u PrzejŮciŒZki	oGSylacza [�]	uƘyZaĔ	

Go	SoGłčczania	elektronarzĬGzi	z	
Srzyłčczem	o	innej	ZielkoŮci�

1. =łčczkĬ	ZĬƘa [ ]	ZĬƘa	
elektronarzĬGzia [�]	zrŒZnaĔ	ze	złčczkč	
ZĬƘa [	]	ZĬƘa	elastycznego [
].

2. =łčczkĬ	ZĬƘa [	]	ZsunčĔ	całkoZicie	Z	
złčczkĬ	ZĬƘa [ ].

3. 'rugi	koniec	złčczki	ZĬƘa [­]	SoGłčczyĔ	
Go	złčcza	oGSylacza�

2GŋčF]DQLH ZĬƘD HOHNWURQDU]ĬG]LD
o =łčczkĬ	ZĬƘa [ ]	zsunčĔ	ze	złčczki	

ZĬƘa [	]�	aƘ	zostanie	całkoZicie	
usuniĬta�

� UƘ\ZDQLH XFKZ\WX L 
WHOHVNRSRZHM UXU\ VVčFHM

5ys� I

UFKZ\W

RADA
u 8cKZyt [�]	SosiaGa	ZbuGoZanč	

IunkcjĬ	regulacji	ciŮnienia	SoZietrza�

o =ZLĬNV]DQLH PRF\ VVDQLD� 5egulator	
SoZietrza [�]	SrzesunčĔ	Z	kierunku	
ZskazyZanym	znakiemּ .

o =PQLHMV]DQLH PRF\ VVDQLD� 5egulator	
SoZietrza [�]	SrzesunčĔ	Z	kierunku	
SrzeciZnym	niƘ	Zskazuje	znakּ .
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THOHVNRSRZD UXUD VVčFD

RADA
u 'ługoŮĔ	teleskoSoZej	rury	ssčcej [�]

moƘna	GostosoZyZaĔ	Z	zaleƘnoŮci	
oG	miejsca	Sracy�

1. Przytrzymaj	ZciŮniĬty	SrzesuZny	
Srzycisk	blokaGy [�]�	aby	zZolniĔ	
zatrzask�

2. TeleskoSoZč	rurĬ	ssčcč [�]	ZysunčĔ	na	
ƘčGanč	GługoŮĔ�

3. =ZolniĔ	SrzesuZny	Srzycisk	blokaGy [�]
i	SrzesunčĔ	teleskoSoZč	rurĬ	ssčcč [�]�	
aƘ	zostanie	zablokoZana	Z	ƘčGanej	
szczelinie [�].

4. TeleskoSoZč	rurĬ	ssčcč [�]	moƘna	
SrzecKoZyZaĔ	na	SroGukcie�	mocujčc	
ucKZyt	ZĬƘa [�]	Go	ucKZytu [6].

� =GHMPRZDQLH SRNU\Z\ 
SRMHPQLND

RADA
u :	celu	ZłoƘenia	lub	oSrŒƘnienia	

metaloZego	Sojemnika [ּ�]	naleƘy	
zGjčĔ	SokryZĬ	Sojemnikaּ [2].

5ys�ּ-
1. 2tZorzyĔ	zatrzask [8]�	Ůcičgajčc	go	z	

metaloZego	Sojemnika [�].
2. PoGnieŮĔ	zatrzask [8]	i	zGjčĔ	z	Ƙebra [�].
3. PoZyƘsze	kroki	ZykonaĔ	Z	oGZrotnej	

kolejnoŮci�	aby	SokryZĬ	Sojemnika [2]
zablokoZaĔ	na	metaloZym	
Sojemniku [�].

5ys�ּ.�	L
1. PrzytrzymaĔ	ucKZyt [1]	i	zGjčĔ	

SokryZĬ	Sojemnika [2]	z	metaloZego	
Sojemnika [�].

2. .osz	ƞltra [�]	zostanie	oGsłoniĬty�	
umoƘliZiajčc	ZłoƘenie	lub	ZymianĬ	
Zorka	ƞltracyjnego�

3. Po	uƘyciu	lub	na	czas	SrzecKoZyZania	
SroGuktu	ucKZyt [1]	naleƘy	złoƘyĔ�

� MRQWDƘ ƞOWUD

m 26TR2úN,E�
u 1igGy	nie	oGkurzaĔ	bez	

zamontoZanego	Z	SroGukcie	ƞltra�	
2Gkurzane	substancje	mogč	zaZieraĔ	
metal	lub	tZarGe	czčstki	o	ostrycK	
kraZĬGziacK�	ktŒre	mogč	uszkoGziĔ	
silnik	lub	GoSroZaGziĔ	Go	SoraƘenia	
SrčGem�	.urz	byłby	ZyGmucKiZany	
Srzez	złčcze	GmucKaZy [ּ
]	z	GuƘč	
SrĬGkoŮcič�	co	mogłoby	GoSroZaGziĔ	
Go	SoZaƘnycK	obraƘeŌ	ƞzycznycK�

u Płyny	naleƘy	oGkurzaĔ	tylko	ZteGy�	
gGy	Z	SroGukcie	jest	zamontoZany	
ƞltr	KarmonijkoZy [�]�	:	SrzeciZnym	
razie	SroGukt	zostanie	uszkoGzony�	
PaSieroZy	Zorek	ƞltracyjny [ּ�]
rŒZnieƘ	ulegnie	uszkoGzeniu�	jeŮli	
zostanie	uƘyty	Go	oGkurzania	na	
mokro�

RADA
u PaSieroZy	Zorek	ƞltracyjny [�]	naGaje	

siĬ	tylko	Go	oGkurzania	na	sucKo�
u )iltra	KarmonijkoZego [�]	nie	

uƘyZaĔ	Go	oGkurzania	barGzo	
Grobnego	Syłu	lub	zanieczyszczeŌ	
�nS�	Syłu	szliƞerskiego��	-eGnak	ƞltr	
KarmonijkoZy	moƘe	byĔ	uƘyZany	Go	
gromaGzenia	Zielu	innycK	materiałŒZ�

)LOWU KDUPRQLMNRZ\ �RGNXU]DQLH QD 
PRNUR�
5ys�ּ0

RADA
u PrzeG	zamontoZaniem	ƞltra	

KarmonijkoZego [�]	uSeZniĔ	siĬ�	Ƙe	
GƖZignia [�]	jest	oGblokoZana�

1. 2GZrŒciĔ	SokryZĬ	Sojemnikaּ [2].
2. )iltr	KarmonijkoZy [�]	zamontoZaĔ	na	

koszu	ƞltra [�].
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3. )iltr	KarmonijkoZy [�]	ZłoƘyĔ	tak�	aƘ	
sSŒG	ƞltra	KarmonijkoZego	Gotknie	
SoZierzcKni	kosza	ƞltra [�].

4. 2brŒciĔ	GƖZigniĬ [�]�	aby	zamocoZaĔ	
ƞltr	KarmonijkoZy [�].

5. 'elikatnie	SocičgnčĔ	ƞltr	
KarmonijkoZy [�]�	ale	nie	SrzesuZajčc	
go�	aby	sSraZGziĔ�	czy	ƞltr	
KarmonijkoZy	jest	SraZiGłoZo	
zamontoZany�

RADA
u -eŮli	ƞltr	KarmonijkoZy [�]	nie	

zatrzaŮnie	siĬ�	Lekko	i	bez	uƘycia	
siły	SrzekrĬciĔ	ƞltr	KarmonijkoZy�	aƘ	
ZeZnĬtrzny	zamek	zablokuje	siĬ	Z	
koszu	ƞltra [�]�	2brŒciĔ	GƖZigniĬ�	aby	
zamocoZaĔ	ƞltr	KarmonijkoZy�

PDSLHURZ\ ZRUHN ƞOWUDF\MQ\ �RGNXU]DQLH 
QD VXFKR�
5ys�ּ1
1. 2GZrŒciĔ	SokryZĬ	Sojemnikaּ [2].
2. 2tZŒr	SaSieroZego	Zorka	

ƞltracyjnego [�]	zrŒZnaĔ	z	
ZeZnĬtrznym	Srzyłčczem	ssaZnym [9].

3. 'ocisnčĔ	SaSieroZy	Zorek	
ƞltracyjny [�]�	aby	ZeZnĬtrzne	Srzyłčcze	
ssaZne	Zeszło	Z	otZŒr	SaSieroZego	
Zorka	ƞltracyjnego�

4. :cisnčĔ	SaSieroZy	Zorek	ƞltracyjny [�]�	
aƘ	SierŮcieŌ	uszczelniajčcy [�]	nasunie	
siĬ	na	okrčgłe	Ƙebro [�].

MHWDORZ\ ZVSRUQLN
5ys�ּ2

RADA
u 2ּmetaloZe	ZsSorniki [�]	naleƘy	

zamontoZaĔ	So	to�	aby	moƘna	było	
SrzymocoZaĔ	elastyczny	ZčƘ [
]�	
gGy	SroGukt	jest	transSortoZany�	
SrzecKoZyZany	lub	gGy	nie	jest	
uƘyZany�

1. ÐcisnčĔ	koŌce	metaloZego	
ZsSornika [�].

2. 0etaloZy	ZsSornik [�]	ZsunčĔ	Z	
ucKZyt [�]�	aby	oba	koŌce	zostały	
osaGzone	Z	szczelinacK�

� 2EVŋXJD
� WŋčF]DQLH L Z\ŋčF]DQLH
5ys�ּ$

RADA
u PrzeG	uƘyciem	sSraZGziĔ�	czy	

Zszystkie	czĬŮci	sč	Gobrze	Sołčczone	
i	czy	SokryZa	Sojemnika [ּ2]	jest	
zablokoZana�

u PrzeG	SoGłčczeniem	SroGuktu	
Go	zasilania	uSeZniĔ	siĬ�	Ƙe	jest	
Zyłčczony�

m 26TR=EúEN,E�
u 'o	gniazGka	siecioZego	SroGuktu [�]

SoGłčczaĔ	Zyłčcznie	elektronarzĬGzia	
o	mocy	znamionoZej	mniejszej	niƘ	
Pma[ּ2200ּ:�

o :tyczkĬ	siecioZč [�]	ZłoƘyĔ	Go	
gniazGka	siecioZego�

WŋčF]DQLH SURGXNWX
-eƘeli	Go	gniazGka	siecioZego	SroGuktu [�]
nie	jest	SoGłčczone	ƘaGne	elektronarzĬGzie�
o Przełčcznik	zasilania [3]	ustaZiĔ	Z	

SozycjiּI�	aby	ZłčczyĔ	SroGukt�

WŋčF]DQLH SURGXNWX L HOHNWURQDU]ĬG]LD
-eƘeli	Go	gniazGka	siecioZego	SroGuktu [�]
jest	SoGłčczone	elektronarzĬGzie�
o Przełčcznik	zasilania [3]	ustaZiĔ	Z	

Sozycjiּ �	umoƘliZiajčcej	Złčczenie	
SroGuktu	i	elektronarzĬGzia�

o Po	Złčczeniu	elektronarzĬGzia	SroGukt	
Złčczy	siĬ	automatycznie�

W\ŋčF]DQLH SURGXNWX
o Przełčcznik	zasilania [3]	ustaZiĔ	Z	

Sozycjiּ0�	aby	ZyłčczyĔ	SroGukt�
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W\ŋčF]DQLH SURGXNWX L HOHNWURQDU]ĬG]LD
o :yłčczyĔ	elektronarzĬGzie�	ProGukt	

Zyłčczy	siĬ	automatycznie	So	uSłyZie	
�֑7ּsekunG�

� RHJXODFMD SU]HSŋ\ZX 
SRZLHWU]D

5ys�ּ$

o 5egulatorem	SrzeSłyZu	SoZietrza [4]
ustaZiĔ	SrzeSłyZ	SoZietrza�

UVWDZLHQLH PU]HSŋ\Z SRZLHWU]D
M,N 0inimalny	SrzeSłyZ	

SoZietrza
MA; 0aksymalny	SrzeSłyZ	

SoZietrza

� 2GNXU]DQLH QD PRNUR

RADA
u *Gy	SoGczas	oGkurzania	na	mokro	

metaloZy	Sojemnik	ZySełni	siĬ�	to	
SroGukt	Zyłčczy	ssanie	Z	Zyniku	
zaGziałania	zabezSieczenia	�Zyłčcznik	
SłyZakoZy	Z	koszu	ƞltra [�]��	:	takim	
SrzySaGku	ZykonaĔ	nastĬSujčce	
czynnoŮci�
– Przełčcznik	zasilania [ּ3]	ustaZiĔ	Z	
Sozycjiּ0.

– :tyczkĬ	siecioZč [ּ�]	ZyjčĔ	z	
gniazGka	siecioZego�	

– 2SrŒƘniĔ	metaloZy	Sojemnik [�]
�Satrz	akaSit	֙2SrŒƘnianie	
metaloZego	Sojemnika֛��

1. 8SeZniĔ	siĬ�	Ƙe	ƞltr	KarmonijkoZy [�]
jest	zamontoZany�	a	SaSieroZy	Zorek	
ƞltracyjny [�]	nie	�Satrz	akaSit	֙0ontaƘ	
ƞltra֛��

2. PoGłčczyĔ	ZčƘ	elastyczny [
]	�Satrz	
akaSit	֙PoGłčczanie	i	oGłčczanie	ZĬƘa	
elastycznego֛��

3. PoGłčczyĔ	ucKZyt [�]	�Satrz	
֙PoGłčczanie	i	oGłčczanie	ucKZytu֛��

4. :łčczyĔ	SroGukt	�Satrz	akaSit	
֙:łčczanie	i	Zyłčczanie֛��

5. 2GkurzaĔ	Słyny	uƘyZajčc	ucKZytu [�].
'o	czyszczenia	SoGłŒg	lub	innycK	
SoZierzcKni	moƘna	ZykorzystaĔ	
takƘe	teleskoSoZč	rurĬ	ssčcč [�]	z	
oGSoZieGnič	Gyszč [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�].

6. Po	zakoŌczeniu	Srac	SorzčGkoZycK�	
– :yłčczyĔ	SroGukt	�Satrz	akaSit	
֙:łčczanie	i	Zyłčczanie֛��

– 2SrŒƘniĔ	natycKmiast	metaloZy	
Sojemnik [�]	�Satrz	akaSit	
֙2SrŒƘnianie	metaloZego	
Sojemnika֛��	Pojemnik	metaloZy	nie	
jest	SrzystosoZany	Go	GługotrZałego	
SrzecKoZyZania	SłynŒZ�

� CKRZDQLH WHOHVNRSRZHM UXU\ 
VVčFHM L G\V]

5ys�ּP
o TeleskoSoZč	rurĬ	ssčcč [�]	ZsunčĔ	Z	

ucKZyt	Gyszy	na	kŒłku	skrĬtnym [�].
o 'ysze [ּ�]�[�]�[�]�[�]�[�]	SrzecKoZyZaĔ	

Z	ucKZycie	Gysz�

� =ZLMDQLH NDEOD ]DVLODQLD
5ys�ּ4
o =ZinčĔ	kabel	zasilania [�]�	.abel	

zasilania	oZinčĔ	na	gŒrnym	zaczeSie	
kabla	zasilania [7]	i	Golnym	zaczeSie	
kabla	zasilania [�].

� 2SUŒƘQLDQLH PHWDORZHJR 
SRMHPQLND

m 26TR=EúEN,E�
PrzeG	czyszczeniem	nasaGek	
i	gGy	SroGukt	nie	jest	uƘyZany	
ZyłčczaĔ	SroGukt	i	oGłčczaĔ	oG	
gniazGka	siecioZego�
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m 26TR=EúEN,E�
u ProGukt	oSrŒƘniaĔ	i	czyŮciĔ	SrzeG	i	

So	uƘyciu�	aby	uniknčĔ	gromaGzenia	
siĬ	materiałŒZ�	ktŒre	mogč	stanoZiĔ	
zagroƘenie	SoƘaroZe�	gGy	bĬGč	Z	
SroGukcie�

5ys�ּ5
1. =atyczkĬ	oGSłyZu [�]	SrzekrĬciĔ	

Z	kierunku	SrzeciZnym	Go	rucKu	
ZskazŒZek	zegara�	aby	usunčĔ	kołSak�

2. 2SrŒƘniĔ	metaloZy	Sojemnik [ּ�].
3. =atyczkĬ	oGSłyZu [�]	załoƘyĔ	z	

SoZrotem	na	otZŒr�	=atyczkĬ	
SrzekrĬciĔ	Z	kierunku	zgoGnym	z	
rucKem	ZskazŒZek	zegara�

� C]\V]F]HQLH ƞOWUD 
KDUPRQLMNRZHJR

m 26TR=EúEN,E�
u 5egularnie	sSraZGzaĔ	ƞltr	

KarmonijkoZy [�]	SoG	kčtem	
uszkoGzeŌ	i	oGkształceŌ�	
8szkoGzonego	lub	zGeIormoZanego	
ƞltra	KarmonijkoZego	nie	moƘna	
ZyczyŮciĔ	i	naleƘy	go	ZymieniĔ�	
-est	to	konieczne	Z	celu	utrzymania	
IunkcjonalnoŮci	SroGuktu	i	ocKrony	
SroGuktu	SrzeG	uszkoGzeniem�

u StosoZaĔ	Zyłčcznie	ƞltry	zamienne	
ƞrmy	LiGl	lub	autoryzoZanycK	
sSrzeGaZcŒZ�	)iltry	niezgoGne	z	
SroGuktem	mogč	sSoZoGoZaĔ	
obraƘenia	ciała	i	uszkoGzenie	
SroGuktu�

RADA
u )iltr	KarmonijkoZy [�]	naleƘy	czyŮciĔ	

So	kaƘGym	uƘyciu�	aby	utrzymaĔ	
Sełnč	moc	ssania	SroGuktu�

5ys�ּ$
1. :tyczkĬ	siecioZč [�]	SoGłčczyĔ	Go	

oGSoZieGniego	gniazGka	siecioZego�
2. Przełčcznik	zasilania [3]	ustaZiĔ	Z	

SozycjiּI.
3. 5egulator	SrzeSłyZu	SoZietrza [4]

ustaZiĔ	Z	SozycjiּMA;.
4. Przycisk	samoczyszczenia [5]	nacisnčĔ	

�ּGoּ�ּrazy�

� PR XƘ\FLX
1. :yłčczyĔ	SroGukt	i	ZtyczkĬ	siecioZč [ּ�]

ZycičgnčĔ	z	gniazGka	siecioZego�
2. PozostaZiĔ	SroGukt	Go	całkoZitego	

ostygniĬcia�
3. SSraZGziĔ�	ZyczyŮciĔ	i	scKoZaĔ	

SroGukt	�Satrz	akaSit	֙&zyszczenie	i	
konserZacja֛��
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� C]ĬŮFL ]DPLHQQH L DNFHVRULD
.ontaktoZaĔ	siĬ	teleIonicznie	z	centrum	serZisoZym	�Satrz	akaSit	֙SerZis֛��	PrzygotoZaĔ	
SoniƘszy	numer	moGelu�

R\VXQHN C]ĬŮĔ R\VXQHN OLQLRZ\ ND]ZD F]ĬŮFL NXPHU PRGHOX

B [
] :čƘ	elastyczny 99948006901

B [�] 8cKZyt 99948006902

B [�]
TeleskoSoZa	rura	
ssčca 99948006903

B [�] 'ysza	szczelinoZa 99948006904

B [�]
'ysza	SoGłogoZa	ze	
szczotkč 99948006905

B [�]
'ysza	SoGłogoZa	z	
gumoZč	kraZĬGzič 99948006906

B [�] 'ysza	Go	taSicerki 99948006907

B [�] 'ysza	samocKoGoZa 99948006908

B [�] )iltr	KarmonijkoZy 99948006909

B [�]
PaSieroZy	Zorek	
ƞltracyjny 99948006910
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R\VXQHN C]ĬŮĔ R\VXQHN OLQLRZ\ ND]ZD F]ĬŮFL NXPHU PRGHOX

B [�]
:orek	Go	
SrzecKoZyZania 99948006911

� UVXZDQLH XVWHUHN
%ŋčG MRƘOLZD SU]\F]\QD RR]ZLč]DQLH
ProGukt	nie	Gziała� :tyczka	siecioZa [�]

nie	jest	SoGłčczona	Go	
gniazGka	siecioZego�

:tyczkĬ	siecioZč [�]	ZłoƘyĔ	
Go	gniazGka	siecioZego�

0oc	ssania	jest	
zmniejszona�	a	SroGukt	nie	
ZcKłania	ƘaGnego	bruGu�

0etaloZy	Sojemnikּ [�]	jest	
Sełny�

2SrŒƘniĔ	metaloZy	
Sojemnik [�]	�Satrz	akaSit	
֙2SrŒƘnianie	metaloZego	
Sojemnika֛��

0oc	ssania	jest	
zmniejszona�	a	SroGukt	nie	
ZcKłania	ƘaGnego	bruGu�

:ylot	SoZietrza	jest	
zablokoZany�

1astĬSujčce	elementy	
sSraZGziĔ	SoG	kčtem	
zablokoZania	i	usunčĔ	
blokaGĬ�

0etaloZy	Sojemnik [�]
:čƘ	elastyczny [
]
:čƘ	elektronarzĬGzia [�]
TeleskoSoZa	rura	ssčca [�]
'ysza	szczelinoZa [ּ�]
'ysza	SoGłogoZa	ze	
szczotkč [�]
'ysza	SoGłogoZa	z	gumoZč	
kraZĬGzič [�]
'ysza	Go	taSicerki [�]
'ysza	samocKoGoZa [�]

PoGczas	oGkurzania	z	
SroGuktu	ZyGostaje	siĬ	
kurz	lub	ZoGa�

PokryZa	Sojemnikaּ [2]
nie	została	SraZiGłoZo	
załoƘona�

PraZiGłoZo	załoƘyĔ	SokryZĬ	
Sojemnika [2]	�Satrz	akaSit	
֙=GejmoZanie	SokryZy	
Sojemnika֛��
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� C]\V]F]HQLH L NRQVHUZDFMD

m 26TR=EúEN,E�
PrzeG	czyszczeniem	nasaGek	
i	gGy	SroGukt	nie	jest	uƘyZany	
ZyłčczaĔ	SroGukt	i	oGłčczaĔ	oG	
gniazGka	siecioZego�

� C]\V]F]HQLH
  1igGy	nie	SozZŒl�	aby	Słyny	Gostały	siĬ	

Go	SroGuktu�
  =aZsze	utrzymyZaĔ	SroGukt	Z	

czystoŮci�	sucKy	i	Zolny	oG	oleju	lub	
smarŒZ�

o Po	kaƘGym	uƘyciu	i	SrzeG	scKoZaniem	
usuZaĔ	kurz�

o 5egularne	i	ZłaŮciZe	czyszczenie	
SomoƘe	zaSeZniĔ	bezSieczne	
uƘytkoZanie	i	SrzeGłuƘy	ƘyZotnoŮĔ	
SroGuktu�

o ProGukt	czyŮciĔ	sucKč	szmatkč�	'o	
czyszczenia	truGno	GostĬSnycK	miejsc	
uƘyZaĔ	miĬkkiej	szczotki�

RADA
u 'o	czyszczenia	SroGuktu	nie	naleƘy	

uƘyZaĔ	cKemicznycK�	alkalicznycK�	
ŮciernycK	ani	agresyZnycK	ŮroGkŒZ	
czyszczčcycK	lub	GezynIekujčcycK�	
SonieZaƘ	mogč	one	zaatakoZaĔ	
SoZierzcKnie�

� .RQVHUZDFMD
PrzeG	i	So	kaƘGym	uƘyciu�	SSraZGziĔ	
SroGukt	i	jego	akcesoria	SoG	kčtem	zuƘycia	
i	uszkoGzeŌ�

� NDSUDZ\
Ten	SroGukt	nie	zaZiera	ƘaGnycK	
czĬŮci�	ktŒre	mogč	byĔ	naSraZiane	
Srzez	uƘytkoZnika�	SkontaktoZaĔ	siĬ	z	
autoryzoZanym	centrum	serZisoZym	lub	
SoGobnie	ZykZaliƞkoZanč	osobč	Z	celu	
sSraZGzenia	i	naSraZienia	SroGuktu�

� PU]HFKRZ\ZDQLH
  =aZsze	SrzecKoZyZaĔ	SroGukt	Z	

miejscu	nieGostĬSnym	Gla	Gzieci�
  IGealna	temSeratura	SrzecKoZyZania	

GługoterminoZego	�GłuƘej	niƘ	
�ּmiesičce�	SoZinna	ZynosiĔ	oG	���ּGo	
���ּ؃&	Srzy	ZilgotnoŮci	ZzglĬGnej	nie	
ZiĬkszej	niƘ	��ּ��

1. :yłčczyĔ	SroGukt	i	ZtyczkĬ	
siecioZč [ּ�]	ZycičgnčĔ	z	gniazGka	
siecioZego�

2. PozostaZiĔ	SroGukt	Go	całkoZitego	
ostygniĬcia�

3. :yczyŮciĔ	SroGukt	�Satrz	akaSit	
֙&zyszczenie֛��

4. PrzecKoZyZaĔ	SroGukt	i	jego	akcesoria	
Z	ciemnym�	sucKym�	Zolnym	oG	mrozu	
miejscu	o	Gobrej	Zentylacji�

� TUDQVSRUW
  &KroniĔ	SroGukt	SrzeG	uGerzeniami	i	

silnymi	Zstrzčsami�	ktŒre	ZystĬSujč	
szczegŒlnie	SoGczas	transSortu	Z	
SojazGacK�

  =abezSieczaĔ	SroGukt	SrzeG	
zeŮlizgniĬciem	siĬ	lub	uSaGkiem�

1. :yłčczyĔ	SroGukt	i	ZtyczkĬ	
siecioZč [ּ�]	ZycičgnčĔ	z	gniazGka	
siecioZego�

2. PozostaZiĔ	SroGukt	Go	całkoZitego	
ostygniĬcia�

� UW\OL]DFMD
2SakoZanie	Zykonane	jest	z	materiałŒZ	
SrzyjaznycK	Gla	ŮroGoZiska�	ktŒre	moƘna	
SrzekazaĔ	Go	utylizacji	Z	lokalnym	Sunkcie	
SrzetZarzania	suroZcŒZ	ZtŒrnycK�

Przy	segregoZaniu	oGSaGŒZ	
Srosimy	zZrŒciĔ	uZagĬ	na	
oznakoZanie	materiałŒZ	
oSakoZanioZycK�	oznaczone	sč	
one	skrŒtami	�a�	i	numerami	�b�	o	
nastĬSujčcym	znaczeniu�	�֑7�	
TZorzyZa	sztuczne�2�֑22�	PaSier	i	
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tektura���֑���	0ateriały	
komSozytoZe�

PURGXNW�
InIormacji	na	temat	moƘliZoŮci	
utylizacji	ZyeksSloatoZanego	
SroGuktu	uGziela	urzčG	gminy	lub	
miasta�
=	uZagi	na	ocKronĬ	ŮroGoZiska	
nie	ZyrzucaĔ	urzčGzenia	So	
zakoŌczeniu	eksSloatacji	Go	
oGSaGŒZ	GomoZycK�	lecz	
SraZiGłoZo	zutylizoZaĔ�	
InIormacji	o	SunktacK	zbiorczycK	
i	icK	goGzinacK	otZarcia	uGziela
oGSoZieGni	urzčG�

(lektrooGSaGy	nie	mogč	byĔ	Zyrzucane	
Go	SojemnikŒZ	Go	selektyZnej	zbiŒrki	
oGSaGŒZ	komunalnycK�	0oƘna	je	oGGaĔ	
Z	sSecjalnie	ZyznaczonycK	miejscacK	
nS�	Punkt	SelektyZnej	=biŒrki	2GSaGŒZ	
.omunalnycK	lub�bčGƖ	Z	SunktacK	
KanGloZycK	oIerujčcycK	Z	sSrzeGaƘy	
sSrzĬt	elektroniczny�

1aleƘy	SostĬSoZaĔ	zgoGnie	z	
oboZičzujčcymi	Z	Polsce	SrzeSisami	
Gotyczčcymi	selektyZnej	zbiŒrki	urzčGzeŌ	
elektrycznycK	i	elektronicznycK�	=uƘyty	
sSrzĬt	moƘe	mieĔ	szkoGliZy	ZSłyZ	na	
ŮroGoZisko	i	zGroZie	luGzi	z	uZagi	na	
Sotencjalnč	zaZartoŮĔ	niebezSiecznycK	
substancji�	mieszanin	oraz	czĬŮci	
skłaGoZycK�	*osSoGarstZo	GomoZe	
sSełnia	ZaƘnč	rolĬ	Z	Srzyczynianiu	siĬ	Go	
SonoZnego	uƘycia	i	oGzysku	suroZcŒZ	
ZtŒrnycK�	Z	tym	recyklingu	zuƘytego	
sSrzĬtu�	1a	tym	etaSie	kształtuje	siĬ	
SostaZy�	ktŒre	ZSłyZajč	na	zacKoZanie	
ZsSŒlnego	Gobra	jakim	jest	czyste	
ŮroGoZisko	naturalne�

� *ZDUDQFMD
ProGukt	został	ZySroGukoZany	zgoGnie	z	
suroZymi	Zytycznymi	Gotyczčcymi	jakoŮci	
i	GokłaGnie	SrzetestoZane	SrzeG	GostaZč�	
:	SrzySaGku	ZaG	materiałoZycK	lub	
SroGukcyjnycK	Srzysługujč	PaŌstZu	SraZa	
ustaZoZe	Zobec	sSrzeGaZcy	SroGuktu�	
PaŌstZa	SraZa	ustaZoZe	nie	sč	Z	ƘaGen	
sSosŒb	ograniczone	Srzez	naszč	gZarancjĬ	
SrzeGstaZionč	SoniƘej�

*Zarancja	na	ten	SroGukt	Zynosi	3ּlata	oG	
Gaty	zakuSu�	2kres	gZarancji	rozSoczyna	
siĬ	oG	Gaty	zakuSu�	ProszĬ	SrzecKoZyZaĔ	
oryginalny	racKunek	Z	bezSiecznym	
miejscu�	SonieZaƘ	ten	Gokument	jest	
Zymagany	jako	GoZŒG	zakuSu�

:szelkie	uszkoGzenia	lub	ZaGy	obecne	
juƘ	Z	momencie	zakuSu	naleƘy	zgłosiĔ	
niezZłocznie	So	rozSakoZaniu	SroGuktu�

-eƘeli	Z	cičgu	3ּlat	oG	Gaty	zakuSu	SroGukt	
ZykaƘe	ZaGy	materiałoZe	lub	SroGukcyjne�	
toּ֑	ZeGług	naszego	uznaniaּ֑	bezSłatnie	
go	naSraZimy	lub	Zymienimy�	2kres	
gZarancji	nie	ulega	SrzeGłuƘeniu	o	
Srzyznane	roszczenie	gZarancyjne�	
'otyczy	to	rŒZnieƘ	ZymienionycK	i	
naSraZionycK	czĬŮci�

1iniejsza	gZarancja	traci	ZaƘnoŮĔ�	
jeŮli	SroGukt	został	uszkoGzony�	
był	nieZłaŮciZie	uƘytkoZany	lub	
konserZoZany�

*Zarancja	SokryZa	ZaGy	materiałoZe	i	
SroGukcyjne�

=goGnie	z	.oGeksem	&yZilnym	art� ��� 	�׽
Zraz	z	Zymianč	urzčGzenia	lub	ZaƘnej	
czĬŮci	czas	gZarancji	rozSoczyna	siĬ	na	
noZo�
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� 6SRVŒE SRVWĬSRZDQLD 
Z SU]\SDGNX QDSUDZ\ 
JZDUDQF\MQHM

$by	zaSeZniĔ	szybkie	rozSatrzenie	
Zniosku�	naleƘy	SostĬSoZaĔ	zgoGnie	z	
SoniƘszymi	instrukcjami�

'o	ZszystkicK	zaSytaŌ	SroszĬ	mieĔ	
SrzygotoZany	Saragon	i	numer	artykułu	
�I$1ּ480069_2410�	jako	GoZŒG	zakuSu�

1umer	artykułu	moƘna	znaleƖĔ	na	tabliczce	
znamionoZej	SroGuktu�	na	graZerze	na	
SroGukcie�	na	stronie	tytułoZej	instrukcji	�Z	
leZym	Golnym	rogu�	lub	na	naklejce	z	tyłu	
lub	na	sSoGzie	SroGuktu�

:	SrzySaGku	ZystčSienia	usterek	
IunkcjonalnycK	lub	innycK	ZaG	naleƘy	
najSierZ	skontaktoZaĔ	siĬ	teleIonicznie	
lub	Socztč	elektronicznč	z	Zymienionym	
SoniƘej	Gziałem	serZisoZym�

1astĬSnie	moƘna	ZysłaĔ	SroGukt	
zarejestroZany	jako	ZaGliZy	na	SoGany	
aGres	serZisoZy	bezSłatnie�	załčczajčc	
GoZŒG	zakuSu	�Saragon�	i	okreŮlajčc�	na	
czym	Solega	ZaGa	i	kieGy	ZystčSiła�

Te	i	Ziele	innycK	instrukcji	moƘna	
SrzeglčGaĔ	i	SobraĔ	na	stronie	
SarksiGe�Giy�com.	Ten	koG	45	
Srzeniesie	&iĬ	bezSoŮreGnio	na	stronĬ	
SarksiGe�Giy�com.	:ybierz	sZŒj	kraj	i	
uƘyj	maski	ZyszukiZania�	aby	ZyszukaĔ	
instrukcje	obsługi�	:SroZaGƖ	numer	
artykułu	�I$1�ּ480069_2410�	aby	uzyskaĔ	
GostĬS	Go	instrukcji	obsługi	artykułu�

� 6HUZLV
6HUZLV PROVND
Tel��	 	������������
E-Mail�	 	oZim#liGl�Sl
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung, auf dem Typenschild und auf den 

Produktetiketten werden die folgenden Warnhinweise verwendet: 

Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung!

Düse zum Staubsaugen auf 
glatten und harten Böden

Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie 
es nicht benutzen!

Düse zum Staubsaugen auf 
Teppichen

%eacKten	Sie	Gie	:arn�	unG	
Sicherheitshinweise!

Düse zum Aufsaugen von 
Staub und Schmutz aus Rillen, 
Verbindungsstellen und Rissen

Gefahr – Risiko eines 
Stromschlags!

Düse zum Absaugen von Staub 
und Schmutz von Sofa und 
Kissen

Ø Durchmesser
Filter zum Aufsaugen von 
Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten

:ecKselstrom��sSannung
Der Filter eignet sich nicht zum 
Aufsaugen von Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten.

Verwenden Sie das Produkt nur 
in trockenen Innenräumen!

Filter zum Aufsaugen von 
trockenen und kleinen Partikeln 
�z�ּ%�	SanG�	getrocknete	
Farbreste)

Gerätesteckdose für 
Elektrowerkzeug

Filter zum Aufsaugen von 
trockenem und feinem 
Staub	�z�ּ%�	+olzstaub	Yon	
Schleifarbeiten)

Pmax Max. Ausgangsleistung der 
Gerätesteckdose

Düse zum Saugen von 
Autositzen, Matratzen, Böden 
und Teppichen

Psum

Gesamte Leistungsaufnahme: 
Nenneingangsleistung des 
Produkts und maximale 
Ausgangsleistung der 
Gerätebuchse

Elektrowerkzeug

Verriegelt

Es besteht Brandgefahr, 
wenn das Saugmaterial eine 
TemSeratur	Yon	���ּ&؃	�؃ּ����)�	
überschreitet.
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Entriegelt Filterreinigungssystem

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

'as	&(�=eicKen	bestĈtigt	
Konformität mit den für 
Gas	ProGukt	zutreƙenGen	
(8�5icKtlinien�

NASS-/TROCKENSAUGER

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses 
Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung 
Ges	ProGukts	mit	allen	%eGien�	unG	
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche.
Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

� Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Dieses Produkt ist ein Haushaltsgerät, 
welches zum Staubsaugen auf Fußböden, 
Teppichen, Möbeln, Matratzen sowie in 
Autos oder Garagen vorgesehen ist. Das 
Produkt kann auch als Gebläse oder zum 
Aufsaugen von Wasser verwendet werden.

Das Produkt eignet sich zum Aufsaugen 
von Wasser und Schmutz mit einer 
TemSeratur	Yon	nicKt	meKr	als	���ּ؃&�

Bestimmte Materialien können explosive 
Dämpfe oder Gemische erzeugen, wenn sie 
durch die Saugluft bewegt werden.

Saugen Sie niemals folgende Materialien 
auf:
  ([SlosiYe	oGer	entƟammbare	*ase�	

Flüssigkeiten und (reaktionsfreudige) 
Staubpartikel

Das Aufsaugen solcher Materialien stellt 
eine Gefahr für die Gesundheit dar und 
ist daher verboten.

  Reaktionsfreudige Metallstaubpartikel 
�z�ּ%�	$luminium�	0agnesium	unG	=ink	
in Kombination mit stark basischen 
oder sauren Reinigungsmitteln)

  Unverdünnte, starke Säuren und 
Laugen

  2rganiscKe	LŚsungsmittel	�z�ּ%�	%enzin�	
Farbverdünner, Azeton, Heizöl)
Diese Substanzen können zu Korrosion 
am Produkt führen.

  Ruß und glimmende Asche
  =ement�	*iSs	unG	.alkstaub
  Kleine Objekte oder Asche aus 

Kaminen, Kohleöfen, Aschenbechern 
oder Grillen

  Asche oder Schmutz von Heizkesseln 
und Ölöfen

Jede andere Verwendung oder 
Veränderung des Produkts gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und kann 
zu Gefahren wie Tod, Körperverletzung 
und Sachschäden führen. Der Hersteller 
haftet nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch entstehen.
Das Produkt ist ausschließlich für den 
Hausgebrauch bestimmt. Das Produkt ist 
nicht für den gewerblichen/industriellen 
*ebraucK	oGer	ĈKnlicKe	=Zecke	bestimmt�

� Lieferumfang
Prüfen Sie nach dem Auspacken des 
Produkts, ob die Lieferung vollständig ist 
unG	ob	alle	Teile	in	gutem	=ustanG	sinG�	
Entfernen Sie vor der Verwendung alle 
Verpackungsmaterialien.
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1 Behälterdeckel
1 Metallbehälter
1 Flexibler Schlauch
� TeleskoS�SaugroKr
� *riƙ
1 Bodendüse mit Bürste
1 Bodendüse mit Gummilippe
1 Fugendüse
1 Polsterdüse
1 Autodüse
� (lektroZerkzeug�ScKlaucK
� StaubanscKluss�$GaSter
� )altenƞlter
� PaSierƞlterbeutel
5 Lenkrollen
2 Metallklammern
1 Aufbewahrungsbeutel
1 Bedienungsanleitung

� Teilebeschreibung
Machen Sie sich vor dem Lesen mit allen 
Funktionen des Produkts vertraut.

[1] Tragegriƙ
[2] Behälterdeckel (inkl.

0otorantriebssystem	unG	�geKĈuse�
[�] Rippe
[�] Filterkorb
[3] (in�$us�ScKalter
[4] Luftstromregler
[5] Selbstreinigungstaste (zur Reinigung 

Ges	)altenƞlters�
[6] Halterung (zur Aufbewahrung des 

TeleskoS�SaugroKrs�
[7] Oberer Haken für die Anschlussleitung
[8] Riegel
[9] Sauganschluss
[�] Metallbehälter
[�] Unterer Haken für die Anschlussleitung
[�] Lenkrolle (mit Düsenhalterung)
[�] Anschlussleitung und Netzstecker
[�] $blassŚƙnung
[
] Gebläseanschluss
[�] Halterung (für Metallbügel)
[�] Produktsteckdose

[
] Flexibler Schlauch (für das Produkt)
[	] ScKlaucKkuSSlung	�$nscKluss	an	*riƙ�
[�] Schlauchkupplung (Anschluss an 

Staubsauger	oGer	$blassŚƙnung�
[�] Verriegelungstaste
[�] *riƙ
[�] Luftregler
[�] TeleskoS�SaugroKr
[�] Schlauchhalter
[�] Schiebeverriegelungstaste
[�] Schlitz
[�] Fugendüse
[�] Bodendüse mit Bürste
[�] Bodendüse mit Gummilippe
[�] Polsterdüse
[�] Autodüse
[�] Schlauch für Elektrowerkzeug
[ ] Schlauchkupplung (groß)
[­] Schlauchkupplung (klein)
[�] Adapter für Staubanschluss
[�] )altenƞlter
[�] Hebel
[�] PaSierƞlterbeutel
[�] Dichtungsring
[�] Metallbügel
[�] Aufbewahrungsbeutel

� Technische Daten
Nass-/Trockensauger : PWDּ30ּC1
Modellnummer
ֺֺmit	9'(�Stecker�

Buchse : HG10163
ֺֺmit	9'(�Stecker�
LS9�%ucKse : +*������)5

ֺֺmit	%S�Stecker�
Buchse : +*������%S

ֺֺmit	TyS�.�Stecker�
Buchse : +*������'.

ֺֺmit	ScKZeizer	
Stecker/Buchse : +*������&+

Nenneingangsleistung 
(Produkt) : ����ּ:
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Max. Ausgangsleistung 
der Produktsteckdose
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

Pma[	22��ּ:
Pma[	22��ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	����ּ:
Pma[	���ּ:

Gesamtstromverbrauch 
(Produkt und max.
Ausgangsleistung der 
Produktsteckdose)
ֺֺ+*�����
ֺֺ+*������)5
ֺֺ+*������%S
ֺֺ+*������'.
ֺֺ+*������&+

:
:
:
:
:

Psum	�7��ּ:
Psum	�7��ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:
Psum	2���ּ:

1enneingangs�
spannung

: 2��֑2��ּ9a�
�����ּ+z

Saugkraft : 2��ּ$irZatt
Ansaugdruck : ���ּmbar	

�����ּkPa�
Saugleistung : ����ּl�s
Schutzklasse : I
IP�ScKutzart : IP24
ScKlaucK	Iżr	(lektro�
werkzeug : �ּm
LĈnge	Ges	Ɵe[iblen	
Schlauchs : �ּm	�È	�2ּmm�
Länge des 
TeleskoS�SaugroKrs :

ca�	��ּbis	
��ּcm

Länge der 
Anschlussleitung : ca�ּ�ּm

Größe des Metallbehälters
$bmessungen	�Èּּצ+� : cmּ��	צ	��
Bruttovolumen : ��ּl
Nettovolumen : 22��ּl
Lagerung von 
Flüssigkeiten : ma[�	2�ּl

� Sicherheitsmerkmale
  SobalG	Ger	0etallbeKĈlter [ּ�] voll 

ist, wird das Produkt durch einen 
Schwimmerschalter, der sich im 
)ilterkorbּ [�]	beƞnGet�	ausgescKaltet�	
Dadurch wird ein Überlauf und eine 
Beschädigung des Elektromotors 
verhindert.

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR 
DER VERWENDUNG DES 
PRODUKTS MIT ALLEN 
SICHERHEITSHINWEISEN 
UND GEBRAUCHS-
ANWEISUNGEN VERTRAUT! 
WENN SIE DIESES 
PRODUKT AN ANDERE 
WEITERGEBEN, GEBEN SIE 
AUCH ALLE DOKUMENTE 
WEITER!
Im Falle von Schäden 
aufgrund der Nichteinhaltung 
dieser Bedienungsanleitung 
erlischt Ihr Garantieanspruch! 
Für Folgeschäden wird 
keine Haftung übernommen! 
Im	)alle	Yon	SacK�	oGer	
Personenschäden aufgrund 
einer unsachgemäßen 
Benutzung oder 
Nichteinhaltung der 
Sicherheitshinweise wird 
keine Haftung übernommen!
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Kinder und Personen mit 
Einschränkungen

mWARNUNG! 
LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER! 
Lassen Sie Kinder 
niemals	unbe�
aufsichtigt mit 
Gem	9erSackungs�
material. Es besteht 
(rstickungs�
gefahr durch 
Verpackungsmaterial.
Kinder unterschätzen 
KĈuƞg	Gie	*eIaKren�

 Dieses Produkt kann 
von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt 
ZerGen�	Zenn	sie	beauI�
sichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.

 Kinder dürfen nicht mit 
dem Produkt spielen.

 Reinigung und 
%enutzer�:artung	
dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden, es 
sei denn, sie sind älter 
als 8 Jahre und werden 
beaufsichtigt.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
mWARNUNG! Verletzungs-

risiko! Eine unsachgemäße 
Verwendung kann zu 
Verletzungen führen.
Verwenden Sie das Produkt 
ausschließlich dieser 
Anleitung entsprechend.
Versuchen Sie nicht, das 
Produkt in irgendeiner 
Weise zu verändern.

Elektrische Sicherheit
mGEFAHR! Stromschlag-

risiko! Versuchen Sie 
nicht, das Produkt selbst 
zu reparieren. Im Fall 
einer Fehlfunktion dürfen 
Reparaturen ausschließlich 
Yon	Tualiƞziertem	Personal	
durchgeführt werden.

mWARNUNG! Stromschlag-
risiko! Tauchen Sie die 
elektrischen Teile des 
Produkts nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten 
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ein. Halten Sie das Produkt 
niemals	unter	ƟieųenGes	
Wasser.

mWARNUNG! Stromschlag-
risiko! Verwenden Sie kein 
beschädigtes Produkt.
Trennen Sie das Produkt 
von der Stromversorgung 
und wenden Sie sich an 
Ihren Händler, wenn es 
beschädigt ist.

mWARNUNG! Verletzungs-
risiko! Schalten Sie 
das Produkt aus und 
trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie Reinigungsarbeiten 
durchführen und wenn 
das Produkt nicht in 
Verwendung ist.

  Verwenden Sie das Produkt 
nicht mehr, wenn es fallen 
gelassen wurde.

  Vor dem Anschließen 
des Netzsteckers an die 
Stromversorgung: Achten 
Sie darauf, dass die 
1ennsSannung	am	TySen�
schild des Produkts mit der 
1etzsSannung	IKrer	Strom�
versorgung übereinstimmt.

 Überprüfen Sie den 
Netzstecker und die 
Anschlussleitung 

regelmäßig auf Schäden.
Wenn die Anschlussleitung 
beschädigt ist, muss sie 
vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ähnlich 
Tualiƞzierten	Personen	
ersetzt werden, um 
Gefahren zu vermeiden.

  Schützen Sie die 
Anschlussleitung vor 
Schäden. Lassen Sie 
sie nicht über scharfe 
Kanten hängen und 
quetschen oder biegen 
Sie sie nicht. Halten Sie 
die Anschlussleitung von 
Keiųen	2berƟĈcKen	unG	
oƙenen	)lammen	Iern�

Bedienung

mWARNUNG!
Verletzungs- und Brand-
risiko! 

Verwenden Sie das 
Produkt niemals 
zum Absaugen von 
Wasser, Schmutz und 
Materialien mit einer 
Temperatur von mehr 
als	���	؃&�

  =ieKen	Sie	Gen	1etzstecker	
aus der Steckdose
–wenn eine Fehlfunktion 

auftritt,
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–beYor	Sie	=ubeKŚrteile	
aufsetzen/wechseln,

–bevor Sie das Produkt 
reinigen,

–wenn Sie das Produkt 
Iżr	lĈngere	=eit	nicKt	
verwenden,

–während eines Gewitters 
und

–nach jeder Verwendung.
  =ieKen	Sie	am	1etzstecker	

und nicht an der 
Anschlussleitung, um den 
Stecker aus der Steckdose 
zu ziehen.

 Defekte Teile müssen 
immer gegen 
2riginal�(rsatzteile	ersetzt	
werden.

 Decken Sie während 
des Betriebs nicht die 
Lüftungsschlitze ab. Risiko 
einer Überhitzung und 
Schäden am Produkt.

  Stellen Sie sicher, dass die 
Versorgungsspannung mit 
der Information auf dem 
Typenschild übereinstimmt.

 Das Produkt darf nur mit 
einer Steckdose verbunden 
werden, die durch einen 
)eKlerstrom�ScKutzscKalter	
mit einem 
Bemessungsfehlerstrom 

Yon	nicKt	meKr	als	��ּm$	
geschützt ist.

Reinigung und Lagerung
mWARNUNG! Verletzungs-

risiko! Trennen Sie 
das Produkt von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie es reinigen oder wenn 
es nicht in Verwendung ist.

  Schützen Sie Produkt, 
Anschlussleitung 
und Netzstecker 
vor Staub, direkter 
SonneneinstraKlung�	TroSI�	
und Spritzwasser.

  Lagern Sie das Produkt an 
einem kühlen, trockenen 
Ort, geschützt vor Feuch�
tigkeit und außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

  Schützen Sie das Produkt 
vor Hitze. Stellen Sie das 
Produkt nicht in der Nähe 
Yon	oƙenen	)lammen	oGer	
Hitzequellen wie Öfen oder 
Heizgeräten auf.

� Vor dem ersten Gebrauch
� Auspacken

m WARNUNG!
u Das Produkt und die Verpackung 

sind kein Kinderspielzeug! Kinder 
dürfen nicht mit Plastiktüten, 
Folien und Kleinteilen spielen! 
(s	besteKt	9erscKluckungs�	unG	
Erstickungsgefahr!
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  Vergewissern Sie sich, dass der 
Lieferumfang vollständig und 
unbeschädigt ist. Wenn Sie feststellen, 
dass Teile fehlen oder beschädigt sind, 
verwenden Sie das Produkt nicht und 
wenden Sie sich an Ihren Händler.
Verwenden Sie das Produkt nur, 
wenn fehlende Teile nachgeliefert 
oder defekte Teile ersetzt wurden. Die 
Verwendung eines unvollständigen 
oder beschädigten Produkts stellt eine 
Gefahr für Personen und Gegenstände 
dar.

1. Packen Sie alle Teile aus und legen 
Sie	Giese	auI	eine	ƟacKe�	stabile	
2berƟĈcKe�

2. Entfernen Sie alle 
Verpackungsmaterialien und 
Transportsicherungen, falls vorhanden.

3. Vergewissern Sie sich, dass Sie über 
Gas	=ubeKŚr	unG	Gie	:erkzeuge	
YerIżgen�	ZelcKe	zum	=usammenbau	
und zum Betrieb notwendig sind. Dazu 
gehört auch eine geeignete persönliche 
Schutzausrüstung.

� Vor dem Gebrauch

m WARNUNG!
u Es besteht ein Unfallrisiko, falls 

das Produkt mit einer elektrischen 
Stromversorgung betrieben wird, 
die nicht mit den Angaben auf 
dem Typenschild des Produkts 
übereinstimmt.

u Die Versorgungsspannung und die 
Frequenz der Stromquelle müssen mit 
den Angaben auf dem Typenschild 
des Produkts übereinstimmen.

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus und 
trennen	Sie	es	Yon	Ger	Strom�
versorgung, bevor Sie Aufsätze 
austauschen, das Produkt reinigen 
und wenn Sie es nicht benutzen!

� Lenkrollen montieren
Abb. C
1. Stellen	Sie	Gen	0etallbeKĈlter [ּ�] auf 

Gen	.oSI�	so	Gass	Gessen	%oGenƟĈcKe	
nach oben zeigt.

2. Stecken	Sie	Gie	Lenkrolleּ [�] bis 
zum Anschlag in die Schlitze der 
.unststoƙKalterung�	bis	Gie	Lenkrolle	
mit einem Klick einrastet.

3. PrżIen	Sie�	ob	Gie	Lenkrolleּ [�] sich frei 
drehen kann.

� Flexiblen Schlauch verbinden/
entfernen

Staubsaugen
$bb�ּ'
1. 5icKten	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]

Ges	Ɵe[iblen	ScKlaucKs [ּ
] am 
SauganscKlussּ [9] aus.

2. ScKieben	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]
langsam	in	Gen	SauganscKlussּ [9], bis 
Gie	9erriegelungstasteּ [�] einrastet.

3. PrżIen	Sie�	ob	Ger	Ɵe[ible	ScKlaucK [ּ
]
korrekt installiert ist, indem Sie leicht an 
Ger	ScKlaucKkuSSlungּ [�] ziehen. Der 
Ɵe[ible	ScKlaucK	ist	korrekt	installiert�	
wenn die Schlauchkupplung sich nicht 
bewegt.

4. PrżIen	Sie�	ob	Ger	Ɵe[ible	ScKlaucK [ּ
]
sich frei drehen kann.

5. Entfernen: Drücken Sie die 
9erriegelungstasteּ [�] nach unten.
=ieKen	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]
aus	Gem	SauganscKlussּ [9] heraus.

Luftgebläse
$bb�ּ(

HINWEIS
u Hierbei handelt es sich um eine 

zusätzliche Funktion, mit der Sie 
Staub oder kleine Objekte wegblasen 
können.

1. 5icKten	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]
Ges	Ɵe[iblen	ScKlaucKs [ּ
]	am	*eblĈse�
anscKluss [ּ
] aus.
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2. ScKieben	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]
langsam	in	Gen	*eblĈseanscKluss [ּ
], 
bis	Gie	9erriegelungstasteּ [�] einrastet.

3. PrżIen	Sie�	ob	Ger	Ɵe[ible	ScKlaucK [ּ
]
korrekt installiert ist, indem Sie leicht an 
Ger	ScKlaucKkuSSlungּ [�] ziehen. Der 
Ɵe[ible	ScKlaucK	ist	korrekt	installiert�	
wenn die Schlauchkupplung sich nicht 
bewegt.

4. PrżIen	Sie�	ob	Ger	Ɵe[ible	ScKlaucK [ּ
]
sich frei drehen kann.

5. Entfernen: Drücken Sie die 
9erriegelungstasteּ [�] nach unten.
=ieKen	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ�]
aus	Gem	*eblĈseanscKlussּ[
] heraus.

� *ULƙ YHUELQGHQ�HQWIHUQHQ
$bb�ּ(
o *ULƙ YHUELQGHQ�HQWIHUQHQ� Richten Sie 

Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ	]	Ges	Ɵe[iblen	
ScKlaucKsּ [
]	am	*riƙ [ּ�] aus. Drücken 
Sie die Schlauchkupplung, bis die 
ScKlaucKkuSSlung	Iest	mit	Gem	*riƙ	
verbunden ist.

o *ULƙ HQWIHUQHQ� =ieKen	Sie	Gie	
ScKlaucKkuSSlung [ּ	]	aus	Gem	*riƙ [ּ�]
heraus.

� Düsen/Verlängerungsrohr 
verbinden

$bb�ּ)�	*
o Sie	kŚnnen	Gie	'żsen [ּ�]/ [�]/ [�]/[�]/

[�]	bzZ�	Gas	TeleskoS�SaugroKr [ּ�] auf 
YerscKieGene	$rten	mit	Gem	*riƙ [ּ�]
verbinden, um sich an unterschiedliche 
Umgebungen und den Grad der Er�
reichbarkeit anzupassen.

Düse Anwendungsbereich
)ugenGżse [ּ�] o Rillen

o Verbindungsstellen
o Sofas
o Enge Räume

Bodendüse mit 
%żrsteּ [�]

o +arte	unG	ƟacKe	
2berƟĈcKen

Düse Anwendungsbereich
Bodendüse mit 
*ummiliSSe [ּ�]

o Teppiche 
oder ähnliche 
2berƟĈcKen

PolsterGżseּ [�] o Kissen
$utoGżseּ [�] o Interieur und 

Exterieur des Autos

� Anschließen/Entfernen 
des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug

$bb�ּ+

Anschließen des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug

HINWEIS
u Verwenden Sie den Adapter 

Iżr	Gen	StaubanscKluss [ּ�], um 
Elektrowerkzeuge unterschiedlicher 
Größe an den Staubanschluss 
anzuschließen.

1. 5icKten	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlungּ [ ]
Ges	ScKlaucKs	Iżr	(lektroZerkzeugּ [�]
auI	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ	] des 
Ɵe[iblen	ScKlaucKs [ּ
] aus.

2. ScKieben	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ	]
YollstĈnGig	in	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ ].

3. Schließen Sie das andere Ende 
Ger	ScKlaucKkuSSlungּ [­] an den 
Staubanschluss an.

Entfernen des Schlauchs für 
Elektrowerkzeug
o =ieKen	Sie	Gie	ScKlaucKkuSSlung [ּ ]

Yon	Ger	Ɵe[iblen	ScKlaucKkuSSlung [ּ	]
ab, bis sie vollständig entfernt ist.
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� *ULƙ XQG THOHVNRS�6DXJURKU 
verwenden

$bb�ּI

*ULƙ

HINWEIS
u 'er	*riƙ [ּ�] hat eine eingebaute 

Funktion zur Regulierung des 
Luftdrucks.

o Saugleistung erhöhen: Schieben Sie 
Gen	LuItregler [ּ�] in die Richtung der 
ּ0arkierung�

o Saugleistung verringern: Schieben 
Sie	Gen	LuItregler [ּ�] entgegen der 
Richtung der ּ0arkierung�

Teleskop-Saugrohr

HINWEIS
u 'as	TeleskoS�SaugroKr [ּ�]

kann auf verschiedene Längen 
eingestellt werden, um es an die 
Arbeitsumgebung anzupassen.

1. Drücken und halten Sie die 
ScKiebeYerriegelungstasteּ [�], um die 
Verriegelung zu lösen.

2. Stellen	Sie	Gas	TeleskoS�SaugroKrּ [�]
auf die gewünschte Länge ein.

3. Lassen Sie den Knopf der 
ScKiebeYerriegelungstasteּ [�]
los und schieben Sie das 
TeleskoS�SaugroKrּ [�], bis der 
beYorzugte	ScKlitzּ [�] eingerastet ist.

4. 'as	TeleskoS�SaugroKrּ [�] kann am 
Produkt aufbewahrt werden, indem der 
ScKlaucKKalterּ [�]	an	Ger	+alterung [ּ6]
befestigt wird.

� Behälterdeckel entnehmen
HINWEIS
u Entnehmen Sie den 

%eKĈlterGeckel [ּ2], um den 
Filterbeutel zu installieren 
oder wechseln und um den 
0etallbeKĈlterּ [�] zu entleeren.

$bb�ּ-
1. ¼ƙnen	Sie	Gie	5iegel [ּ8], indem Sie 

Giese	Yom	0etallbeKĈlterּ [�] wegziehen.
2. +eben	Sie	Gie	5iegel [ּ8] an und trennen 

Sie	Giese	Yon	Ger	5iSSe [ּ�].
3. Führen Sie die vorigen Schritte in 

umgekehrter Reihenfolge aus, um den 
%eKĈlterGeckelּ [2]	am	0etallbeKĈlterּ [�]
zu verriegeln.

$bb�ּ.�	L
1. +alten	Sie	Gen	Tragegriƙּ [1] fest und 

entneKmen	Sie	Gen	%eKĈlterGeckelּ [2]
Yom	0etallbeKĈlterּ [�].

2. 'er	)ilterkorbּ [�] wird für die Installation 
oder den Wechsel des Filters freigelegt.

3. .laSSen	Sie	Gen	Tragegriƙ [ּ1] nach 
der Verwendung oder bevor Sie das 
Produkt einlagern nach unten.

� Filter installieren

m VORSICHT!
u Staubsaugen Sie niemals, ohne dass 

ein Filter am Produkt installiert ist.
Aufgesaugte Substanzen können 
Metall oder harte, scharfkantige 
Partikel enthalten, welche den Motor 
beschädigen oder zu einem Strom�
schlag führen können. Staub würde 
mit hoher Geschwindigkeit aus dem 
*eblĈseanscKluss [ּ
] herausgeblasen 
werden, was zu schweren Körperver�
letzungen führen kann.
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m VORSICHT!
u Saugen Sie nur Flüssigkeiten 

auI�	Zenn	Ger	)altenƞlter [ּ�] am 
Produkt installiert ist. Anderenfalls 
wird das Produkt beschädigt. Der 
PaSierƞlterbeutelּ [�] wird ebenfalls 
beschädigt, wenn Sie diesen zum 
Nasssaugen verwenden.

HINWEIS
u 'er	PaSierƞlterbeutel [ּ�] eignet sich 

ausschließlich zum Trockensaugen.
u 9erZenGen	Sie	Gen	)altenƞlter [ּ�] nicht, 

um sehr feinen Staub oder Schmutz 
�z�ּ%�ּScKleiIstaub�	auIzusaugen�	'er	
)altenƞlter	kann	jeGocK	Iżr	Yiele	anGere	
Materialien verwendet werden.

)DOWHQƞOWHU �NDVVVDXJHQ�
$bb�ּ0

HINWEIS
u Stellen Sie vor dem Einbau des 

)altenƞlters [ּ�] sicher, dass der 
+ebel [ּ�] entriegelt ist.

1. 'reKen	Sie	Gen	%eKĈlterGeckelּ [2] um.
2. Installieren	Sie	Gen	)altenƞlterּ [�] am 

)ilterkorbּ [�].
3. Setzen	Sie	Gen	)altenƞlterּ [�] ein, bis 

Gie	8nterseite	Ges	)altenƞlters	Gie	
2berƟĈcKe	Ges	)ilterkorbsּ [�] berührt.

4. 'reKen	Sie	Gen	+ebel [ּ�], um den 
)altenƞlterּ [�] zu befestigen.

5. =ieKen	Sie	leicKt	am	)altenƞlterּ [�], 
ohne ihn zu bewegen, um zu prüfen, ob 
Ger	)altenƞlter	ricKtig	installiert	ist�

HINWEIS
u :enn	Ger	)altenƞlter [ּ�] nicht einrastet: 

'reKen	Sie	Gen	)altenƞlter	leicKt	unG	
ohne Gewaltanwendung, bis der in�
nere	9erscKluss	mit	Gem	)ilterkorb [ּ�]
einrastet. Drehen Sie den Hebel, um 
Gen	)altenƞlter	zu	beIestigen�

PDSLHUƞOWHUEHXWHO �TURFNHQVDXJHQ�
$bb�ּ1
1. 'reKen	Sie	Gen	%eKĈlterGeckel [ּ2] um.
2. 5icKten	Sie	Gie	¼ƙnung	Ges	

PaSierƞlterbeutelsּ [�] am internen 
SauganscKlussּ [9] aus.

3. 'rżcken	Sie	Gen	PaSierƞlterbeutel [ּ�]
nach unten, um den internen 
SauganscKluss	in	Gie	¼ƙnung	Ges	
PaSierƞlterbeutels	zu	stecken�

4. 'rżcken	Sie	Gen	PaSierƞlterbeutelּ [�]
nacK	unten�	bis	Ger	'icKtungsringּ [�] in 
Ger	kreisIŚrmigen	5iSSe [ּ�] eingepasst 
ist.

Metallbügel
$bb�ּ2

HINWEIS
u %ringen	Sie	Gie	2ּ0etallbżgel [ּ�]

an�	um	Gen	Ɵe[iblen	ScKlaucKּ [
]
zu befestigen, wenn das Produkt 
transportiert, gelagert oder nicht 
verwendet wird.

1. Drücken Sie die Enden des 
0etallbżgelsּ [�] zusammen.

2. Setzen	Sie	Gen	0etallbżgel [ּ�] in die 
+alterungּ [�] ein, bis beide Enden in 
den Schlitzen sitzen.

� Bedienung
� Ein-/Ausschalten
$bb�ּ$

HINWEIS
u Prüfen Sie vor der Verwendung, ob 

alle Teile sicher verbunden sind und 
Ger	%eKĈlterGeckel [ּ2] verriegelt ist.

u Bevor Sie das Produkt an die 
Stromversorgung anschließen, 
vergewissern Sie sich, dass es 
ausgeschaltet ist.
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m WARNUNG!
u Schließen Sie nur Elektrowerkzeuge 

mit einer Nennleistung von weniger 
als Pmax von 2200ּ:	an	Gie	
ProGuktsteckGose [ּ�] an.

o ScKlieųen	Sie	Gen	1etzstecker [ּ�] an 
eine geeignete Steckdose an.

Produkt einschalten
Wenn kein Elektrowerkzeug an die 
ProGuktsteckGoseּ [�] angeschlossen ist:
o Stellen	Sie	Gen	(in�$us�ScKalter [ּ3]

auI	PositionּI, um das Produkt 
einzuschalten.

Produkt und Elektrowerkzeug 
einschalten
Wenn ein Elektrowerkzeug an die 
ProGuktsteckGoseּ [�] angeschlossen ist:
o Stellen	Sie	Gen	(in�$us�ScKalter [ּ3] auf 

Positionּ , um das Produkt und das 
Elektrowerkzeug einzuschalten.

o Wenn Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten, schaltet sich das Produkt 
automatisch ein.

Produkt ausschalten
o Stellen	Sie	Gen	(in�$us�ScKalter [ּ3]

auI	Positionּ0, um das Produkt 
auszuschalten.

Produkt und Elektrowerkzeug 
ausschalten
o Schalten Sie das Elektrowerkzeug 

aus. Das Produkt schaltet sich nach 
einer Verzögerungszeit von ca.
�ּbisּ7ּSekunGen	automatiscK	aus�

� Luftstrom einstellen
$bb�ּ$

o 'reKen	Sie	Gen	LuItstromregler [ּ4], um 
den Luftstrom einzustellen:

Einstellung Luftstrom
MIN Minimaler Luftstrom
MAX Maximaler Luftstrom

� Nasssaugen

HINWEIS
u Wenn der Metallbehälter beim 

Nasssaugen voll ist, hört das Produkt 
durch eine Sicherheitsvorrichtung 
�ScKZimmerscKalter	im	)ilterkorb [ּ�]) 
auf zu saugen. Gehen Sie in diesem 
Fall wie folgt vor:
– Stellen	Sie	Gen	(in�$us�ScKalterּ [3]
auI	Positionּ0.

– =ieKen	Sie	Gen	1etzsteckerּ [�] aus 
der Steckdose.

– (ntleeren	Sie	Gen	0etallbeKĈlterּ [�]
(siehe „Metallbehälter entleeren“).

1. Achten Sie darauf, dass der 
)altenƞlter [ּ�] installiert ist und der 
PaSierƞlterbeutel [ּ�] nicht installiert ist 
(siehe „Filter installieren“).

2. 9erbinGen	Sie	Gen	Ɵe[iblen	
ScKlaucKּ [
] (siehe „Flexiblen Schlauch 
verbinden/entfernen“).

3. 9erbinGen	Sie	Gen	*riƙ [ּ�]	�sieKe	֙*riƙ	
verbinden/entfernen“).

4. Schalten Sie das Produkt ein (siehe 
֙(in��$usscKalten֚��

5. Saugen Sie Flüssigkeiten mit dem 
*riƙּ [�] auf.
=ur	5einigung	Ges	%oGens	oGer	
anGerer	2berƟĈcKen	kŚnnen	Sie	aucK	
Gas	TeleskoS�SaugroKr [ּ�] mit einer 
geeigneten	'żseּ [�]/[�]/[�]/[�]/[�]
verwenden.

6. 1acK	$bscKluss	Ger	5einigungs�
arbeiten: 
– Schalten Sie das Produkt aus (siehe 
֙(in��$usscKalten֚��
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– (ntleeren	Sie	soIort	Gen	0etall�
beKĈlter [ּ�] (siehe „Metallbehälter 
entleeren“). Der Metallbehälter ist 
nicht zur längeren Aufbewahrung von 
Flüssigkeiten vorgesehen.

� Teleskop-Saugrohr und Düsen 
aufbewahren

$bb�ּP
o ScKieben	Sie	Gas	TeleskoS�SaugroKr [ּ�]

in	Gen	'żsenKalter	an	Ger	Lenkrolleּ [�].
o %eZaKren	Sie	Gie	'żsen [ּ�]/[�]/[�]/[�]/

[�] in der Düsenhalterung auf.

� Anschlussleitung aufwickeln
$bb�ּ4
o :ickeln	Sie	Gie	$nscKlussleitung [ּ�]

auf. Hängen Sie die Anschlussleitung 
an den oberen Haken für die 
$nscKlussleitungּ [7] und den unteren 
+aken	Iżr	Gie	$nscKlussleitung [ּ�].

� Metallbehälter entleeren

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie es 
nicht benutzen!

m WARNUNG!
u Entleeren und reinigen Sie 

das Produkt vor und nach der 
Verwendung, um die Ansammlung 
von Materialien zu vermeiden, die eine 
Brandgefahr im Produkt darstellen 
könnten.

$bb�ּ5
1. Drehen Sie die Kappe der 

$blassŚƙnung [ּ�] entgegen dem 
Uhrzeigersinn, um die Kappe zu 
entfernen.

2. (ntleeren	Sie	Gen	0etallbeKĈlterּ [�].

3. Setzen Sie die Kappe wieder auf die 
$blassŚƙnung [ּ�]. Drehen Sie die 
Kappe im Uhrzeigersinn.

� )DOWHQƞOWHU UHLQLJHQ

m WARNUNG!
u PrżIen	Sie	Gen	)altenƞlter [ּ�]

regelmäßig auf Beschädigungen und 
Verformungen. Ein beschädigter oder 
YerIormter	)altenƞlter	kann	nicKt	
gereinigt werden und muss ersetzt 
werden. Dies ist notwendig, um die 
Funktionsfähigkeit des Produkts 
zu erhalten und das Produkt vor 
Schäden zu schützen.

u 9erZenGen	Sie	nur	(rsatzƞlter	Yon	
Lidl oder autorisierten Händlern. Filter, 
die nicht mit dem Produkt kompatibel 
sind, können zu Verletzungen und 
Produktschäden führen.

HINWEIS
u 5einigen	Sie	Gen	)altenƞlter [ּ�]

nach jedem Gebrauch, um die 
volle Saugleistung des Produkts zu 
erhalten.

$bb�ּ$
1. ScKlieųen	Sie	Gen	1etzsteckerּ [�] an 

eine geeignete Stromquelle an.
2. Stellen	Sie	Gen	(in�$us�ScKalterּ [3] auf 

PositionּI.
3. 'reKen	Sie	Gen	LuItstromreglerּ [4] auf 

Gie	PositionּMAX.
4. Drücken Sie die 

Selbstreinigungstasteּ [5] etwa 
�ּbisּ�ּ0al�

� Nach dem Gebrauch
1. Schalten Sie das Produkt aus und 

zieKen	Sie	Gen	1etzstecker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.
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3. Prüfen, reinigen und lagern Sie das 
ProGukt	�sieKe	֙5einigung	unG	PƟege֚��

� Ersatzteile/Zubehör
.ontaktieren	Sie	Gas	SerYice�&enter	Yia	TeleIon	�sieKe	֙SerYice֚��	+alten	Sie	Gie	unten	
genannte	0oGell�1ummer	Sarat�

Abbildung Teil Linienzeichnung Teilebezeichnung Modell-Nummer

B [
] Flexibler Schlauch 99948006901

B [�] *riƙ 99948006902

B [�] TeleskoS�SaugroKr 99948006903

B [�] Fugendüse 99948006904

B [�] Bodendüse mit Bürste 99948006905

B [�]
Bodendüse mit 
Gummilippe 99948006906

B [�] Polsterdüse 99948006907

B [�] Autodüse 99948006908

B [�] )altenƞlter 99948006909
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Abbildung Teil Linienzeichnung Teilebezeichnung Modell-Nummer

B [�] PaSierƞlterbeutel 99948006910

B [�] Aufbewahrungsbeutel 99948006911

� Fehlerbehebung
Fehler Mögliche Ursache Maßnahme
Das Produkt funktioniert 
nicht.

'er	1etzsteckerּ [�] ist nicht 
mit der Stromversorgung 
verbunden.

Stecken Sie den 
1etzsteckerּ [�] in eine 
geeignete Steckdose.

Die Saugleistung ist 
reduziert und das Produkt 
saugt keinen Schmutz.

'er	0etallbeKĈlterּ [�] ist 
voll.

Entleeren Sie den 
0etallbeKĈlterּ [�] (siehe 
„Metallbehälter entleeren”).

Die Saugleistung ist 
reduziert und das Produkt 
saugt keinen Schmutz.

Der Luftweg ist blockiert. Prüfen Sie die folgenden 
Teile auf Verstopfungen 
und entfernen Sie die 
Verstopfungen:

0etallbeKĈlterּ [�]
)le[ibler	ScKlaucK [ּ
]
Schlauch für 
(lektroZerkzeugּ[�]
TeleskoS�SaugroKr [ּ�]
)ugenGżse [ּ�]
%oGenGżse	mit	%żrste [ּ�]
Bodendüse mit 
*ummiliSSe [ּ�]
PolsterGżseּ [�]
$utoGżse [ּ�]

Während des Saugens tritt 
Staub oder Wasser aus 
dem Produkt aus.

'er	%eKĈlterGeckelּ [2]
wurde nicht korrekt 
montiert.

Bringen Sie den 
%eKĈlterGeckelּ [2] korrekt 
an (siehe „Behälterdeckel 
entnehmen”).
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� RHLQLJXQJ XQG PƟHJH

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, das 
Produkt reinigen und wenn Sie es 
nicht benutzen!

� Reinigung
  Lassen Sie niemals Flüssigkeiten in das 

Produkt eindringen.
  Halten Sie das Produkt stets sauber, 

trocken und frei von Öl oder Fett.
o Befreien Sie das Produkt nach jedem 

Gebrauch und vor der Lagerung von 
Staub.

o Eine regelmäßige und ordnungsgemäße 
Reinigung trägt zur sicheren 
Verwendung und zur Verlängerung der 
Lebensdauer des Produkts bei.

o Reinigen Sie das Produkt mit einem 
trockenen Tuch. Verwenden Sie eine 
weiche Bürste für schwer zugängliche 
Stellen.

HINWEIS
u Verwenden Sie keine chemischen, 

alkalischen, scheuernden oder 
anGeren	aggressiYen	5einigungs�	
oder Desinfektionsmittel, um das 
Produkt zu reinigen, da diese die 
2berƟĈcKen	angreiIen	kŚnnen�

� PƟHJH
Vor und nach jeder Verwendung: 
Überprüfen Sie das Produkt und 
Gessen	=ubeKŚr	auI	9erscKleių	unG	
Beschädigungen.

� Reparatur
Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom 
Benutzer selbst repariert werden können.
Wenden Sie sich an eine autorisierte 
SerYicestelle	oGer	eine	ĈKnlicK	Tualiƞzierte	
Person, um das Produkt überprüfen und 
reparieren zu lassen.

� Aufbewahrung
  Lagern Sie das Produkt immer an einem 

für Kinder unzugänglichen Ort.
  'ie	iGeale	TemSeratur	Iżr	Gie	Langzeit�

lagerung	�lĈnger	als	�ּ0onate�	sollte	
zZiscKen	���	unG	���ּ؃&	bei	einer	
relativen Luftfeuchtigkeit von nicht mehr 
als	��ּ�	liegen�

1. Schalten Sie das Produkt aus und 
zieKen	Sie	Gen	1etzstecker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.
3. Reinigen Sie das Produkt (siehe 

„Reinigung”).
4. Lagern Sie das Produkt und dessen 

=ubeKŚr	an	einem	Gunklen�	trockenen�	
frostfreien und gut belüfteten Ort.

� Transport
  Schützen Sie das Produkt vor schweren 

Stößen oder starken Vibrationen, die 
beim Transport in Fahrzeugen auftreten 
können.

  Sichern Sie das Produkt gegen 
Verrutschen oder Umfallen.

1. Schalten Sie das Produkt aus und 
zieKen	Sie	Gen	1etzstecker [ּ�] aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie das Produkt abkühlen.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.
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Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender 
%eGeutung�	�֑7�	.unststoƙe�
20–22: Papier und Pappe/80–98: 
9erbunGstoƙe�

Produkt:

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren 
Sie	bei	IKrer	*emeinGe�	oGer	
Stadtverwaltung.
Werfen Sie Ihr Produkt, wenn 
es ausgedient hat, im Interesse 
des Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und deren 
¼ƙnungszeiten	kŚnnen	Sie	sicK	
bei Ihrer zuständigen Verwaltung 
informieren.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
4ualitĈtsricKtlinien	Kergestellt	unG	Yor	Ger	
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
0aterial�	oGer	+erstellungsIeKlern	Kaben	
Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen 
Rechte werden in keiner Weise durch 
unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie 
den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis 
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum	=eitSunkt	Ges	.auIs	YorKanGen	sinG�	
müssen unverzüglich nach dem Auspacken 
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab	.auIGatum	einen	0aterial�	oGer	
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir 
es	ּ֑nacK	unserer	:aKlּ֑	kostenlos	Iżr	Sie	
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit 
verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt 0aterial�	unG	
Herstellungsfehler ab.

� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
�I$1ּ480069_2410) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur 
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
5żck�	oGer	8nterseite	Ges	ProGuktes�

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service Anschrift übersenden.
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Auf SarksiGe�Giy�com können Sie diese 
und viele weitere Handbücher einsehen 
unG	KerunterlaGen�	0it	Giesem	45�&oGe	
gelangen Sie direkt auf SarksiGe�Giy�com.
Wählen Sie Ihr Land aus, und suchen 
Sie über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe 
Ger	$rtikelnummer	�I$1�ּ480069_2410
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für 
Ihren Artikel.

� Service
Service Deutschland
Tel.:  0800 5435 111 
(�0ail�		oZim#liGl�Ge
Service Österreich
Tel.:  0800 292726
(�0ail�		oZim#liGl�at
Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
(�0ail�		oZim#liGl�cK
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